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Um tafllok og skákdæmi. 

Tafllok eru kallaðir síðustu leikar tafls, er 
teflt hefur verið, eða eptirliking af þvi, og það, 
sem hér á að ráða fram úr, er, hversu það verði 
bezt teflt allt til enda. Yera má, að menn séu á 
borðinu, er eigi eru öldungis nauðsynlegir til þess 
að máta eða að enda taflið á réttan hátt. Tafllok 
eru lika taflstaða, sem mjög er liklegt að fyrir geti 
komið, enda þótt hún hafi eigi komið fyr fyrir 
á skákborðinu, eins og t. d. þegar báðir kongamir 
standa uppi og mjög fáir menn. Pá er að rannsaka 
hvor geti unnið, og ef hvorugur getur það, hver 
þá sé hinn rétti leikur til þess að gjöra jafntefli. 
rannig eru i nálega öllum skákritgjörðum gefnar 
taflstöður, er sýna hversu vinna megi tafl, er kongur 
og drottning eða kongur og hrókur stendur á 
móti kongi; eða hversu kongur og tvö peð i góðri 
stöðu geti unnið gegn hinum konginum og tveim 
peðum, 0. s. frv. Sem dæmi setjum vér hér tafllok 
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þessi eptir hiim fræga taflmann Alexanðer Mc Dox- 
NEL (1795-1838), þar sem 




Hvitt leikur fyrst og vinnur eða svart leikur fyrst 

og gjörir jaftitefli. 

Stundum munum vér finna taflstöður, þar sem 
svart — þ. e. siðari leikandinn — gjörir jafntefli, 
ef hann leikur vel, eða jafhvel viunur. Sá, er 
viU verða góður taflmaður, verður að rannsaka 
tafllok mjög nákvæmlega. En þess konar tafllok, 
er sérstaklega ber að rannsaka vegna þess að 
mjög liklegt er, að þau geti komið fyrir, mætti 
máske með fyllri rétti kalla tafllokaraun. 

Skákdæmi eru hins vegar íþróttleg tafllok, þvi 
að slikar taflstöður koma aldrei fyrir i tefldu tafli 
eða að minnsta kosti mjög sjaldan. Eigi heldur 
eru þau bein eptirliking taflloka, þvi að enginn 
ónauðsynlegur maður má vera á skákborðinu, þ. e» 
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a. s. énginn maður, sem eigi að einhverju leyti 
})jálpi til þess að máta eða að enda taflið á réttan 
hátt. Skákdæmin eru sérstök grein — alveg ólik 
verulegum skákleikum. rau éru ílokkur, ér héfur 
3inar eigin regltir Og fuUkomnun; þetta siðastnefnda 
skiptist aptur 1 tvennt, sen^ sé fullkomnun i að 
gjöra skákdæmi og fuUkomnun i að leysa þau. 
Skákdæmahöfundar fá eigi heldur minna fr^gðarorð 
á ðig en góðir taömenn. Mörgum góðum taflmanni 
er ómögulegt að húa til skákdæmi, og á hinn 
hóginn er góður skákdæmahöfundur opt taflmaður i 
lakara lagi. 

Við samningu skákdæma verður að fylgja 
stranglega vissum reglum, som eru ef til viU 
strangari á rýzkalandi en i flestum Öðrum löndum. 
Eins og tiðkast i prentuðum skákleikum, þannig 
er það og i skákdæmum, að gjört er ráð fyrir, að 
sá, sem hefur hvitu mennina, leiki fyrst, og til 
hægðarauka er hann nefndur hvitt (hvitt leikur og 
mátar o. s. frv.). Hvitt eða fyn-i leikandi má í byrjun 
einungis eiga einn leik til umráða, er gjðri þann 
enda á taflið, er til er ætlazt, sem sé mát éða 
jafntefli i sem fæstum leikum. ressi fyrsti og 
óhjákvæmilegi leikur er nefndur lausnarleikur, og 
skákdæmi, sem hefur tvo lausnarleika er syo gallað, 
að það er venjulega talið eínkis virði. Eptir fyrsta 
leikinn getur hviti átt völ á fleiri leikum, en það 
hlýtur þó allt að vera komið undir þvi, hvern 
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mótleik svart gjörSi. Ef svart gjörir einhvern 
vissan leik, verður bvitt að gjöra þann leik, 
er reisi skorður við hinum og gjöri enda á taflið 
1 hiníLÍ ákveðnu tölu leika; og það á að vera 
eini mögulegi leikúrinn undir þeim kringumstæðum. 
Þótt svart leiki öðru, getur hvítt samt sem áður 
leikið hinu sama, vel að merkja ef það hefar þær 
verkanir, er þörf krefur; en ef svo er eigi, verður 
hvitt að hafa einhvern annan mótleik til umráða. 
rær tafliiðferðir, er svart kann að beita eptir fyrsta 
leik hvíts, eru nefndar afbrigði; en aðferðimar 
eptir hvits annan eða siðari leika hin minni 
afbrigði. 

Af hinum mörgu, er ritað hafa um skákdæmi og 
sett fram reglur um samningu þeirra, skrifar enginn 
jáfnljóst sem Jóhann Gjdstaf Schdltz (f. 1839 
d. 1869), írægur svenskur skákdæma- og skákrita- 
höfundur. I formálanum fyrir bók sinni "100 
uppgifter för schackvanner" (1862) kemst hann 
þannig að orði (xi. bls.): "I alla uppgiftema har 
Hvit första draget och skall verkstalla det fordrade. 
D& nu med det utsatta antalet drag menas det 
högsta antal, som för lösningen m& anvandas, sá 
ur det klart, att denna ar funnen afven i de 
varianter, der matt följer i farre drag, likasom att 
den icke ar det, om i en enda variant erfordras 
ett drag mer; ty af schackuppgifternas natur fÖljer, 
att Iðsningen m&ste galla fðr alla möjliga motdrag 
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af Svart, elkr: att en uppgift icke &r löst, om 
Hvit endast i vissa fall gör matt." Um afbrigðin 
segir hann þetta i neðanmálsgrein 2 ^^Varianter 
kallas de afdelningar af lösningen, som nppstá 
derigenom, att Svart i ett drag har mer Sn ett 
spelsatt att valja, hvarpá sedan fordras olika fort- 
sattningar af Hvit. Deremot dá t. ex. efter ett 
och samma drag af Svart, Hvit har val emellan 
olika spelsatt, kallas dessa bilösningar, hvarmed 
företr&desvis menas, att en uppgift kan lösas antingen 
p& flera satt eller i farre drag 'áu uppgifvet. Varianter 
aro en förtjenst hos ett problem; bilösningar deremot 
fel, i synnerhet i matt." 

Samuel Loyd er ef til vill einhver bezti skák- 
dæmahöfundur, sem lifað hefur. I riti sinu "Chess 
Strategy" (1878), sem nú er orðið heldur sjald- 
gæft, gefur hann margar góðar skýringar. Hann 
tekur þar fram greinarmuninn á milli taflloka og 
iþróttlegra skákdæma, og um hin siðamefiidu segir 
hann (bls. 10), að '^þar sem einungis þeirra manna 
þurfi við, er hægt sé að máta með, hefur mönnum 
komið saman um að sleppa öllum öðrum, er 
eigi eru nauðsynlegir." "Ágæti skákdæmis," segir 
hann ennfremur, "er undir þvi komið, að hægt 
sé að máta með sem allra fæstum mönnum," og 
hann leggur optar áherzlu á það, að eigi sé 
beitt miklum liðsafla, og á bls. 234 endurtekur 
hann þetta, "að erfiðleikarnir við að ná fegurð 
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og ágæti komi i rauii og veru af þvi, að viðhafðir 
eru sem allra fæstir meDn.'' Takmark skákdæmis 
•er mLártstaðan, og hreint mát er þegar ''enginn 
áuka-lið$afli er notaður, og engum reitum er ráðið 
að óþörfu." M(5rg afbrigði eru meir einkenni 
nútiðar skákdæma en hinna eldri. Aðalhugmyndin 
i skákdæmi, þ. e. a. s. notkun þeirra skákmanna, 
er ráða hinum ákveðnu endalokum, er kölluð 
verkefni. Mikið hefiir verið um það rætt, hvort 
sumir leikar, er mjög eru tiðkaðir i skáktafli, 
verði einnig notaðir i skákdæmum, svo sem hrókun, 
dráp peðs i framhjáhlaupi og uppkoma peðs. Til 
þess að sýna, hverjar aíleiðingar hið fyrstnefnda 
«triði geti haft, hefur Samúel Loyd gjört þetta 
skákdæmi þar sem 




Hvitt mátar i hálfum leik. 
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Hvitt hefur sem sé hálf-hrókað kongsmegin, þ. e. 
a. s. hefur fært konginii yfír á gl, en á eptir að 
færa hrókinn yfír á fl, og .þegar hann gjörir það, 
mátar hann. Hrókun reiknost sem einn leikur. 

Ein grein skákdæma er köUuð skilyrða- 
dsámi, þar sem hvitt verður að máta með vissmn 
manni eða á vissum reit eða að máta án þess að 
færa einhvern vissan mann o. s. frv. Algengari 
eru hin svokölluðu sjálfsmátsdæmi, þar sém 
hvitt neyðir svart til að máta sig i vissri tölu 
leika. Ean eru upphafsstafa-dæmi, sem eigi 
tiðkast mjög; þar er mönnunum raðað á borðið 
þaunig, að þeir myndi upphafsstaf i nafni einhvers 
manns; i eptirfylgjandi dæmi eptir John Wil- 
KiNSON mynda þeir þannig 0: 




Hvitt mátar 1 4. leik. 
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Sumir skákdæmahöfuadar leitast við að láta 
mennina mynda ýmsar myndir, svo sem krossa, 
akkeri, súlur o. s. frv. Margt þess kyns er til 
og hvað frábrugðið öðru. Skákdæmaþing hafa opt 
verið haldin í seinni tíð og eru þar verðlaunuð 
hin beztu dæmi, er fást. Stundum eru þau þing 
einskorðuð við tvíleiksdæmi, þríleiksdæmi eða sjálfs- 
mátsdæmi. Pessir kappleikar eru venjulega haldnir 
af ritstjórum skáktimaríta eða skákdálka og eru 
send þangað skákdæmi úr öUum áttum. 

Að lokum skal hér þýddur kafli úr bók eptir 
amerískan rithöfund, sem kom út fyrir mörgum 
árum, um þýðingu skákdæmanna i riki skáktaflsins: 
'^Menn hafa kallað tilbúning skákdæroa skáldskap 
skáktaflsins, og er það réttnefni. Sama hugmynda- 
flug, uppfinningasemi og snarleiki i að grípa það 
sem fagurt er, sem einkennir skáldið, hefur og 
skákdæmahöfundurinn til að bera. I stafrófinu, sem 
hann notar, eru þrjátiu og tveir aðalmenn og peð, 
blaðið, sem hann ritar á hugsanir sinar, er taflborðið, 
og sérhver staða i taflinu, sem breytist við hvem 
nýjan leik, er visa, snjallt eða miður snjallt kveðin. 
Og list þessi er heldur ekki allsendis ólík Hst 
málarans eða myndhöggvarans, sem hafa margt 
sameiginlegt við skáldskaparlistina. Að sinu leyti 
er skarpléga hugsað skákdæmi eins aðdáanlegt og 
fallegt málverk eða ágætt likneski. Pegar við 
eptir mikil heilabrot höfum leyst úr þvi, þegar 
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við höfum greint- rétt og skilið að fuUu memingu 
faðfundftríns, þá lítnm við á verk skáklistamannsins 
með likum ánægju- og aðdáunar-tilfínningnm og við 
borfnm á fullkomin listáverk manna eins og C6b- 
REGGio og Canova. Skákdæmalistin hefur lika sin 
söng\jóð og söguljóð, nim þýska og Italska sk'óla, 
sin fomu og nýju listaverk. Sonnetta eptir Wobds- 
woBTH og söngur eptir Moobe, *Betlaradrengur' 
MuBiLLÓs og *Flæmskt veitingahús' eptir Bubens, 
^Hebe' Thobvaldsens og *Ariadne' Danneckebb eru 
ekki ólikari að meðferð og útlitsháttum en tafllok 
bjá Stamma og skákdæmi hjá Loyd. Skarpur maður 
sem vel er kunnugur þess konar skákþrautum mun 
geta frætt okkur á þvi, að sá og sá hafi verið 
frægur fyrir taflstöður sinar i þrileiksdæmum, að 
annar hafí einkum veríð leikinn i skákþrautum með 
máti i fímm leikum, en þríðji maðurínn fyrír 
skákdæmi i tuttugu leikum og þaðan af fleirí, og 
að fjórði maðurinn hafí sýnt mestu kænsku og snilli 
i þvi að búa til sjálfsmát, þessa undarlegu um- 
skiptinga i skáklistinni. Hann mun geta bent oss 
á, að ein stefnan lætur sér einkar annt um 
margvisleg og flókin afbrígði, en annar flokkur 
þrautasmiða kýs heldur einföld og óbrotin mát, með 
röð af nauðungarleikum , og fáum eða engum 
villandi útúrdúrum. Hann mun benda okkur á það 
að likja mætti öllum þrautasmiðum fram að 19. ðld 
við fyrírrennara Bafaelb i málverkalistinni ; smekkur 
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þeirra var beint og blátt áfram; efnid setta þeir 
fram edlilega og hispurslaust; þeir vora ad YÍnnri i 
litt kannum' námara, þar sem eftiið, sem þeir átta að 
vinna úr, var svo mikið og auðvelt aðgönga, að þeir 
þarftu ekki að leita neinna flókinna bragða eða veQa 
teikningar sinar og hugmyndir i ^krúðmikla útflúri." 

Bæklingur þessi er safn af skákdæmum og tafl- 
lokum islenzkum taflmönnum til gagns og gamans; 
mörg þeirra era létt, en sum mun allerfítt að 
ráða. ÖU, sem birt eru i þessu hépti eru eptir 
Samdbl Loyd. En öU skákdæmi, er hann hefur gjört, 
hljóta að vera mikið yfir þúsund að tölu. Hann er 
fæddur 1. janúar 1841 i Filadelfiu i Bandarikjunum 
og varð fyrst kunnur sem skákdæmaböfundur um þær 
mundir, er fyrsta ameriska skákþingið var haldið i 
New York 1857, þá einungis 16 ára að aldri. Pað 
er merkilegt, að Amerika skyldi eiga á sama tima 
hinn fremsta skákdæmahöfund og hinn bezta taflmann. 
Pvi að það var einmitt á sama skákþinginu 1857, 
að Páll Morphy fékk skákorð á sig og skáksigurför 
bans byrjaði. Töfl Morphy's og dæmi Loyd's eru 
þannig framleiðsla hinnar sömu kynslóðar og Mns 
sama lands. Morphy er nú látinn, en Loyð lifír enn 
og býr nálægt New York; hann semur ennþá skák- 
dæmi. Hann hefur ferðast mikið i Európu. 

Ráðningar á skákdæmunum i þessu hepti, munu 
verða prentaðar i 2. heptinu, er inniheldur úrval af 
skákdæmum eptir höfunda frá ýmsum löndum. 



— 13 ^ 

/. LOYDIANA. 
I. 




Hvitt mátar i 1. leik. 



II. 




Annaðhvort hvitt eða svart niátar i 1. leik. 



T-r 14 — 



III. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



IV. 







Hvítt mátar i 2, leik. 



15 



. V. 










^,«^^^ÍÍÍS^^^^ 



# 






^ 'írfi wm.. 

^^ Wf ^p 









^^"^^ 








P 
^^ 





''•^ 



íí: 







^ ,„.,^# 




Hvítt mátar í 2. leik. 



YL 



^ 





W i P 







1 » 



íí; fcK?. 



^^ ^^ ^P K % 









^.^.«^ 




ii 




» %. 




Mi 






i 







11 zímf^^^ 



Hvítt mátar í 2. leik. 



16 — 



VII. 




Hvítt mátar i 2. leik. 



YIII. 



W*^^^'^ 















í»^ ^•„.•...iSP. ^S, 




mF^'-m 








i 









m 




Í ^^ 

i 




Hvítt mátar i 2. leik. 



17 — 



IX. 



9 






^Œ^^»™«™^ 




m 








mm p 




//y. , ,{5ÍÍ!^ 




W . .^^. í%!^. 






Hvítt mátar í 2. leik. 



X. 





m 



««^»p8í^^^^ -^^' 






^^ííg^^iíS^-'^-'-'-^^'^-- 















^^«. 





»^^»"w I 

^^ » ^ ^ 




Hvítt mátar í 2. leik. 



18 — 



XI. 







Hvítt mátar í 2. leik. 



XIL 



wm. m 






má .... 



y/////^/. mm. WM^^WM. 



////■y/// ^™ ; 



^ 



^^ -mm, 

^. ^^'■■/M//P^'-,^^^'w////y, 



y//^' 
'///// 



^a»_«i .iil 




fc'/^W^'*^- 



wm 

y//////// 



^S__^S__ m/// m// 






Hvítt mátar í 2. leik. 



_ 19 ^ 



xin. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



XIV. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



2* 



r 



— 20 



XV. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



XVI. 



'///. 




^ 




•mxí^:-^\ 



m9k 




M 

^>^^^. 



mm 





P 



mm... 



l&Bil 



^ 



'W^/^W& 







m% 



/////////, 

/// /'y^y/ 







w////J^^ ii^ ^S 



» WM^Wm WM. 
y////////. _., ^p ^p ■f//M 

,_,, ,.a » ^^ 

fWf W^ W0^ ^ 

má ^ wá 



WÆ 




Hvítt mátar í 2. leik. 



— 21 



XVII. 



^l 



'd. 



^m 





g^ 




W/. '^////j^. . 



WM 











m 



V/. 



y/////M ^^ ^^ úý ^^ ' 

I .^„#i"^ 




Hvitt mátar í 2. leik. 



XVIIL 



-i m 




',jmy/^. 



^8. w//m.. 




m^y „fM^y. 







"''md' m 




^^ ^^ 

% "»,^W™'^ 











a 









?a « « 

^ 





^ 



Hvítt mátar í 2. leik. 



r 



— 22 



XIX. 






'm 



'm 






</y?. 



m. 





'm... 







^ 










œ. 




yv/////y. 




mM..^,.:Mm. &^ ^ éí#;^ 



a 




I i 



^^ 






m. 




m.. iÉ ,.„M 






fy.'-//' 



^^ 



%:-%% 



wm. ^" mÉ &>^ 



^.■>;^#; 




^J^ 



M 
M 



Hvítt mátar í 2. leik. 



XX. 






^m 



mm. \ ^má 



i mi mm 



WY///y, j^ y/ 

w/M/ Cv w 



/^m^ • //''///'^ LJ //7/''/ 



^^■..^..M/^ý^^/ ..~...y/y////// Y/77S7/7/. 



y/////. 




'/// 
///■/, 



WM^ 



• »fiM 111 



»r>:^ 



WK^m 





^f/^^fy^ 



ÉÍ 



///y,%r 



?9 Í^It^^ 

i^r^ 'm^. ■mm /\ P^ 



./ v/x Í^;^ i^^l^ Pf-!^)^ 
^^'<í^ ^í%^ #;w I^W/ 
■MyM. Wm. wÆ. Wm>. 

y/W//A . y// 






Ý//'///y W///'/ 



Hvítt mátar í 2. leik. 



23 — 



XXI. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



XXII. 



I 



"1 

^///m. w/m. 




« 




m WÁ 




Hvitt mátar i 2. leik. 



— 24 — 



XXIII. 




^ B K B 



m. 



^ ^«^^='^á^^^ 



■//y//í_ 







A 



m. 



Hvitt mátar í 2. leik. 



XXIV. 





y//. 



W/, 



/// 



// 



mm, ^ 



//////// />7//// //////7/ 

mm.. mm. wÆ.. 



^ 



// 




^ 




i. ■,^..__«...#..,M 




m 



WÁ ^ 







mmm 



'Æ^, '''/ÍW, 



■11 - • 





•«■. 





f 



■m wm má W^ 



Hvitt mátar i 2. leik. 






— I 



25 — 



XXV. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



XXVL 




Hvitt mátar i 2. leik. 



— 26 



XXVII. 







■^ 







-•^^ 







w 



p 








*p^^ 






p 

^^. 







i 

á 



^-^ ^. m m 



Hvitt. mátar i 2. leik. 



XXVIIL 




Hvitt mátar i 2. leik. 



27 



XXIX. 





^■■■^^ 







^ — i 





^ ^^^ 



^ 







^'mm.w 















» ^ 






é 



I 




Hvítt mátar í 2» leik. 



. XXX. 




Hvítt. mátar í 2. leik. 



— 28 



XXXI. 














'/A 



m. ^P 











w/m m 

M. ^mí. 










m 






i 

^ WÆí. 




^m^m 



i 



^tó 



m ^m 



Hvítt mátar í 2. leik. 



XXXII. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



29 



XXXIII. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



XXXIV. 



Í.M.Ö. mm.. 





m 



9k 







W^^% 















^;^^^^ 






^^^^-^^ 










Hvítt. mátar í 2. leik. 



— 30 — 



XXXV. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



XXXVI. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



31 — 



XXXVII. 













i 






'%P.^''v,,,u^J^-mr^^F^'r,. 





fk 











'''WMtA. 





m 




Hvítt mátar i 2. leik. 



XXXVIII. 











^œ"«"^ 






%/// ^^'^'^^^^íS^Í^^'^^^'^^^'^^ 









^g^"p ^ 




]^ «#|s» ^j^ ^iP, ^^^. 





Hvítt mátar í 2. leik. 



7 



32 



XXXIX. 



y/A 





i á ft& 




i^^í;,;,, ' 





^ w^ 



-:.-~-^.o. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



XL. 




Hvítt mátar í 2. leik. 



— 33 



XLI. 




Annarhvor mátar eða knýr fram sjálfsmát í 

2 leikum. 



XLII. 



0é>^±^. M^. 'Mm WM\ 



má. WM. 





w 





W 



Hvítt leikur og neyðir svart til að máta sig 

i 2. leik. 

3 



r 



^ 34 — 



XLIII. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



XLIV, 



M 



'/A 




7// 



'"^-W^-m^-mF^' 



m 




Æ wá. ». 



v/v//'y. /////,//, ^eSSÍ y/////// 




w/m « 




m. 



% 




rJ 



^Í^'F^ 



■///// ■■''^^^K//////r^^^\/////// ''^^-yy/////' ^^ 



Hvítt mátar í 3. leik. 



~ - - - - - 



35 



XLV, 




Hvítt mátar í 3. léik. 



XLVI. 





^ 






W a 




"W^ 






W f 







^w////.^^.. 







a 







i m 





Hvítl mátar í 3. leik. 



— 36 



XLVII. 




HTÍtt mátar i 3. leik. 



XLVIII. 














m. 'mm. 

....... ..m ...^.. 



''m, "wm. Mi 1 






^mJ^^ ^^- 










'í^.% í% 



y. 



i 



^ ^Mi^ ^^ 





Hvítt mátar í 3. leik. 



37 



XLIX. 




Hvitt mátar i 3. leik. 



L. 



^ ^ P 



m 
















^^^^p ^^" 




W^e 



i^. -^. 



■ 





Hvitt mátar i 3. leik. 



— 38 



LL 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LIL 





y/y: %. 








% ^^- 



y/. -Mm.. 



% ^- 








*-mJ^'-^ 




^^8 VÆ^ 









p^ w 

í«, fm. mMÆ.mm 




■mm WM"^"'^/ 



m WÆ 



m. 



Hvítt mátar í 3. leik. 



— 39 -- 



LIII. 








^, 



^ ^p^p"p 

P B P 






>% 



Hvítt mátar í 8. leik. 



LIV. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



— 40 — 



LV. 





1 



^M m 



i 






wm m m 



y/y 





VTZr. 



I 




"^'wi^W 












i 






K^.r^^//^% 







A^. 



m f 



H 
^í^ % 







i 



^ 



^ 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LVI. 











i 



^ 



1 



''<^\^,,j0^'..,.,,.,''^'„.,,.,Má 



^««. 















1. S 



Hvítt mátar í 3. leik. 



— 41 — 



LVIL 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LVIII. 



^ — w% — Wa 

""■ -^P""^^ 












Hvítt mátar í 3. leik. 



42 



LIX. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LX. 




Hvítt mátar i 3. leik. 



43 — 



LXI. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LXII. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



— 44 — 



Lxm. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LXIV. 



^ m§^ 



vyx/A/y. ^^ ^^ 



// 



^. 





i^l 



"■^ « « 

ili ^S^ « 



m 

yy/// 



m. 



W/// 



////; 




^^^//F^mJ9^w 







s s a. wíA 



iM^ 




m m 



Hvítt mátAr í 3. leik. 



— 45 



LXV. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LXVI. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



— 46 — 



LXVIL 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LXVIIL 



M W^/ i 





J. 




^-^-^w^^ 





m 








WM Æ^/, W:% 



y/^M.. 



■mm ^^ ^" 

míÆ.^ ém. 
^« « « ^ 




i;w i 



á^ ^JM ^^ 



Hvítt mátar i 3. leik. 



— 47 — 



LXIX. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LXX. 






-■- W//////. -II- 

wSw 






m.:^..w////A 







w/íí^Á "m€ m 




i 



^ 



59.. 














Í2, .^^ 






^P mm 



$í5 y///m 





Hvitt mátar i 3. leik. 



48 — 



LXXL 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LXXIL 




■m 



'm 












m.. 



i 




m. 








^ ^ .^ 

i éM mú 




Hvitt mátar i 3. leik. 



— 49 — 



LXXIII. 




Hvítt mátar í 3. leik. 



LXXIV. 




Set svarta konginn á þann reit, þar sem hann 

verður mátaður 1 3. leik. 

4 



— 50 



LXXV. 





i 






m 




■^ 1 
m.. 







i 
















» 




Hvítt mátar í 4. leik. 



LXXVI. 



2m%:< 




m. Wm^fÆ wm. 





Va 



y// ií=59pB_,_ W/////y.,^,, 

— "wr^^ 

WM. . m/á , ^M.^^^mm.. 

0/', jt^ v^^!/ 




y//////M''^'^'y//^/ 



/// s^ g«a^ 



// 



áj*^* ^^^'y////////^^'- 

^8 ^p^^^ ^™ 




Hvítt mátar í 4. leik. 



— 51 — 



LXXVII. 




Hvítt mátar í 4. leik. 



Lxxvm. 




Hvítt mátar í 4. leik. 



— 52 — 



LXXIX, 




Hvítt mátar í 4. leik. 



LXXX. 




Hvítt mátar í 4. leik. 



— 53 



LXXXI. 



m 



mm. "^wí?^^^^'' ^- 












%'-'^ 













m. 






m. 








íííí%?%; 





Hvítt mátar í 4. leik. 



LXXXII. 




Hvítt mátar í 4. leik. 



54 — 



LXXXIII. 



m^^'W" 




VÆ g^ 





Hvitt mátar í 4. leik. 



LXXXIV. 











% 




m 






m 











Hvitt mátar 1 4. leik. 



— 55 — 



LXXXV. 



M 







m 



m 





%\ 





W7?777/., 




% 'mm 





Hvítt mátar í 4. leik. 



LXXXVI. 




Hvítt mátar í 4. leik. 



— 56 — 



LXXXVII. 







^^í^^i 



^^^^ 











i 



ifli 




^ 1 















iíí 




^■€^ 





Í..4 







Hvitt mátar í 4. leik. 



LXXXVIII. 






I 









^'-1^^ 
















i 





^^x^Vl 





#1 ^ ^ 



wm.KXfM 



^ 



/^ 



S ^ 






Hvitt leikur og neyðir svart til 
að máta sig 1 4. leik. 



— 57 — 



LXXXIX. 




Hvitt mátar i 5. leik. 



XC. 




Hvitt mátar i 5. leik. 



— 58 — 



XCL 



m.. 'W^. 





? mmy.^.. WífM Wm...,^. 








2^M ^*^ 








^ *»^i^^.^ 







Hvitt mátar i 5. leik. 



xcn. 




Hvitt mátar i 5. leik. 



.Hvitt mátar í 7. leik. 
XCIV. 



■ 1 



Hvítt mátar i 8. leik. 



— 60 — 



XCV. 




Hvítt.mátar í 14. leik. 



XCVI. Tafllok. 




Hvítt leikur og vinnur. 



— 61 — 



XCVn. Tafllok. 




Hvítt leikur og vinnur. 



XCVIII. Tafllok. 




Hvitt leikur og vinnur. 



— 62 — 



XCIX. Tafllok. 





« 





'W 







m 




Z^Á. 



m 







V/. 




^«.^^^^^ 








w«p 



^»^™^ 





i 




W^ "W^ '^P ^^ A 

s « » «-*- 



Hvítt leikur og vinnur. 



C. Tafllok. 











«. 



m. 





m 



yimé. 




*-wP' 




^W ^ i^. 
m wm wÉ 





m. 






m 



Hvítt leikur og gjörir jafntefli. 



— 63 — 



CI. Tafllok. 




Hvítt leikur og gjörir jafntefli. 



on. 




Hvitt leikur og neyðir svart til 
að máta sig. Hvemig? 



— 64 



CIII. 



TRU. 




Hvitt mátar i 3. leik. 



n 



, NOKKUil 



SKAKDÆMI OG TAFLLOK 



EPTIE 

SAMÚEL LOYD 

OO PLEIBI 



EUGENE B. COOK. 




Hvítt mátar án þess að leika. 



-.».- 



FLORENS MCMI 
Prentað fyrir Taílfélag Reykjavíkur. 



Um tafllok og skákdæmí. 

Stærstu prentuð skákdæmasöfn eni: **Collec- 
tion des plus beaux Problémes d'Echecs," 
(Paris 1846), útgefið af Aaron Alexandbe, og 
"American Chess-nuts," (New York 1868), er 
þeir EuGBNE B. Cook, W. R. Henrt (o: Henry W. 
Euss) og C. A. OiLBERG gáfu út með mikilli sniUd. 
I fyrri bókinni eru yfir 2000 skákdæmi; en i 
hinni siðari eru um 2400 og öU eptir amerikanska 
skákdœmahöfunda. Margir skákdæmahöfundar á 
Pýzkalandi, Englandi og Ameriku hafa látið 
prenta skákdæmi sin sérstaklega, og merkasta bók 
af þvi tagi er eílaust "Chess Strategy" eptir 
Samúel Lotd (Elizabeth, New Jersey 1878), og 
eru i henai 535 skákdæmi. Mikið hefur verið ritað 
um samningu skákdæma, og hið ýmislega snið 
þeirra og eðli; hið stærsta rit i þeirri grein er ef 
til vill "Handbuch der Schachaufgaben" 
(Leipzig 1862) eptir Max Lange, hinn fræga þýzka 
visindamann (f. 1832, d. 1900). I Ameriku hefur 
verið útgefið dálLtið safn af einkennilegum og 
skritnum skákdæmuni, sem sérstaklega eru merkileg 
vegna mynda þeirra, er framkoma, þegar skákdæmið 
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er prentað á taflborðsmynd. En vér minnmnst ekki 
að hafa séð neitt itarlega ritað um það, sem 
skákdutlungarnir hafa skapað af þessu tagi, en 
markvert er það einkum vegna kringileikans og 
verður opt næsta hjákátlegt. I fyrra hepti þessarar 
bókar höfum vér séð, að 1 sumum skákdæmum er 
mönnunum raðað á borðið þannig, að þeir mynda 
krossa, hjörtu, akkeri, ker, siílur, bókstafi o. s. írv. 
Svo mikið hefur nú verið gjört að þvi, að slikar 
framleiðslur eru ekki framar neitt nýstárlegar. 
Pó eru ekki svo fá skákdæmi, sem eru svo ein- 
kennileg útlits, þó þau sýni ekki neina vissa hluti, 
að þau hljóta að draga athygli manna að sér. 
Eitt af þeim er prentað hér. Pað er eptir Jóhann 
Feibdeich Wilhelm Koch, hinn þekkta þýzka skák- 
rithöfund á fyrsta §órðungi siðustu aldar (d. 1833) 
Skilyrðin við það eru eptirtektaverð : Hvitt mátar 
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i 20. leik með peðinu á d2 án þess að taka 
nokkurn mann. Koch bjó til að minnsta kosti 
annað skákdæmi af alveg sama tagi, en annar 
höfundurf er kom fram á skáksviðið tiu árum 
eptir að Koch hvarf af þvi — og var þar að auki 
samlandi hans — Julius Bbede, bjó til margar 
svipaðar taílstöður, þar sem peðunum var raðað 
i linur hverju upp af öðru. Eitt af þeim, 
sem vér gefum hér, er bundið enn þá ægilegri 
skilyrðum en dæmi Kochs : Hvitt mátar 1 
8. leik á d5 eptir að hafa neytt svarta 




konginn til að fara á milli allra peðanna, án 
þess þó að hafa valdið þvi að nokkurt peð 
skipti um reit; fleiri af sama tagi eptir þenna 
höfund eru i safni Alexandbe's (bls. 289, 322, 338). 
Eitt dæmi jafnvel ennþá markverðara, er eignað hinum 
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mikla hermaDni Saxe marskálk (Alexanðbe, bls. 329) 
og að þvi leyti sögulegt; annað er eptir F. W. 
VON Mauvillon, þýzkan rithöfund dálitið eldri en 
Bbeðe (Alexandee, bls. 254), og enn eitt er 
eignað nálega óþekktum rithöfundi (Alexandre, 
bls. 331); aptur önnur eru talin eptir ensku 
skákdæmasemjendurna W. Bone og H. Bolton 
(Alexandee, bls.322, 338 — 339). Með þessum mætti 
telja eitt eptir gáfumanninn Th. Herlin, sem i 
lifanda liíi var betur þekktur undir nafninu 
*'Anonyme de Lille" (ónefndur frá Lille); í 
þvi er lóðrétt lina af peðum og jafnhliða henni 
önnur af aðalmönnum (Alexandre, bls. 338). 

En sá maður, er ef til vill hafði mesta 
ánægju af þessum skákdutlungum, var Augijste 
d'Oeville, sem vér þó vitum litið um annað en það, 
að hann skrifaði i franska skáktimaritið "Le Pala- 
méde" og að hann gaf út safn af skákdæmum 
sinum i Núrnberg 1842. Vér höfum þó einungis 
rúm fyrir tvö eða þrjú af þessum kringilega út- 
litandi dæmum hans. Skilyrðin við hið fyrsta eru 
að máta svarta konginn i 5. leik á reitnum, 
sem hann stendur á, en hviti kongurinn stendur 
á meðan yzt út i horni og horfir með köldu 
blóði á ófarir ^andmanns sins. I öðru dæminu 
lætur d'Obville aptur á móti svarta konginn 
standa yzt út i horni og horfa hjálparvana á 
atför ^andmanna sinna úr hinum andstæðu 
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herbúðmn. Skilyrðin þar eru, að hvitt máti 1 
11. leik á e5 án þess að færa konginn, sem 




er erfiðara að gjöra en áhorfist. Alveg ólikt er 
hið næsta verk hans, er vér tilfærum, þvi að 
þar hefar höfundurinn búið til eina af þessum 
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'^einstæðissúlu'-taflstððum, sem siðan hefur einatt 
verið líkt eptir. rar á að máta i 12. leik með 




hvita peðinu og minnir það á peðrifinn i 
islenzku skákinni, sem dr. Van dee Lindb af 
vanþekkingu og að nauðsynjalausu niddist svo á, 
og minntist ekki þess, að mörg skákdæmi með alveg 
samskyns máti höfðu verið og voru birt mjög 
nálægt hans eigin heimili. 

En áður en vér sleppum d'Okville verðum 
vér að tilfæra enn eitt dæmi eptir hann, sem er 
kannske hið skritnasta sýnishorn af leikni hans. Par 
mynda hvitu mennirnir eins konar pýramida, en 
báðir svörtu mennirnir kipra sig saman lengst út 
i horni, eins og þeir sæu fyrir hið yfirvofandi mát, 
likt og "vingt siecles" Napóleons á tindi hinnar 



73 — 



egypzku byggingar. Skilyrðin eru tvenn: Hvitt 
neyði svart annaðhvort til að gjöra patt i 
13. leik eða að máta i 10. leik. Prátt fyrir 




þessar kenjar munu lesendurnir finna margt mjög 
skemmtilegt i safni höfundarins, en það er nú orðin 
heldur sjaldgæf bók. önnur eptirtektaverð taíl- 
staða eptir ónefndan er i bók Alexandee's og hefur 
á seinni timum opt verið likt eptir henni; en af þvi 
eintaki þeirrar bókar, sem er i Landsbókasafninu i 
Reykjavik og hefur margar skrifaðar athugasemdir 
og mikilvægar leiðréttingar, sjáum vér að það er 
eptir "Hr. von B." frá Zurich i Sviss. Skilyrðin 
eru á þá leið, að hvitt máti með peði sinu i 
5. leik án þess að taka peð svarts. retta 
úrval verður að nægja til þess að sýna hinn gamla 
skákdæmaheim. Sá sem blaðar gegnum hina þykku 
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að viðfrægja þá í kvæðum, sem 
opt voru í góðu meðallagi. 
rað að í æðum Mgrphy's rann 
franskt blóð og að tunga hans 
var jafnt íranska og enska, 
gjörði hann óumræðilega kæran 
JuLiEN. I dæmi hans, er vér tilfærum hér og 
hefur 5 menh á 16 reitum, á hvitt að máta 
með peðinu i 5. leik. 

Annað atriði, sem vert er að rannsaka, þegar 
um skákdæmi er að ræða, er liðsaflinn og rúmið, 
sem höfundar þeirra nota við mátið. I sumum 
skákdæmum eru tveir tugir manna eða meira á 
við og dreif um allt taflborðið, en hinsvegar em 
i öðrum ekki einu sinni hálf tylft manna til þess 
að framkvæma ætlun höfundarins og verksvið þeirra 
nær stundum ekki út yfir Qórðung taflborðsins. 
Franskur maður, sérlega duglegur, er Alfebd de 
MoNTiGNY hét, gaf út fyrir hundrað árum (1802) 
bækling mjög merkilegan, er náði skjótt mikilli 
útbreiðslu; titiU hans var **Les Stratagémes des 
Echecs" og eru i honum eitthvað yfir 100 skák- 
dæmi. Pessi bæklingur studdi mikið að þroskun 
skáktaflsins, þvi að hann var þýddur á þýzku (i tveim 
sérstökum þýðingum), á ensku, á dönsku ("Lomme- 
bog for SkakspiUere, oversat ved H. V. Lundbye," 
Khöfn 1815 og aptur 1839) og á önnur mál. Pær 
þrjár taflstöður, er vér tökum hér úr "Les Stra- 
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m. 



tagémes" eru mjög 
erfitt að ráða 
þeirra er eitt 
ustu tafllokum til 
vanÍÐgum og sýna 
ur og einn hrókur 
kongi, og lýkur 
mátar i 3. leik. 
öU þessi atgjörð 
sést 24 reitir, þar ^ 
öðru dæminu, sem 
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bók, tíinungis 15 reitir nægja; 

leiksdæmi og er _^_^ 

er þeim skilyrðum 

hreyfi sérhvern 

um að eins einu 

1 3. leik. Siðasta 

gefum lír " Les 




m. 



m 




M 



einfaldar og er eigi 
þær. Hin fyrsta 
af hinum einföld- 
þess að kenna við- 
þeim, hvernigkong- 

vinnur á móti 
þannig, að hvitt 
Svið það , sem 
krefur, er eins og 
sem hins vegar 1 
tekið er úr sömu 
það er lika þri- 
með sama sniði, en 
bundið, að hvitt 
af mönnum sin- 
sinni og máti 
P taflstaðan, er vér 
Stratasrémes" finnst 





ekki, að þvi er 
xandee's safni, en 



vér ætlum, i Alb- 
vér höfum tekið 
hana úr fyrri útgáfunni af dönsku þýðÍDgunni (1815, 
bls. 113), og er það eintak i Landsbókasafninu i 
Reykjavik. Hún tekur upp mjög litið svæði, þvi 
hún er bundin einungis við tvær efstu reitalinur 
taflborðsins. Skilyrðin eru: hvitt neyðir svart 

til að gjöra patt 
i 6. leik. rað er 
mjög snoturt her- 
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bragð, þótt einfalt sé, eins og ráðandÍDn mun sjá, 
og mennirnir þurfa ekki að nota nema 16 reiti. 
Dr. Lange sýnir i bók sinni, sem vér áður 
höfum minnzt á, mörg af þessum smá-skákdæmum, 
og sum þeirra jafnvel einfaldari en þau, sem vér 
höfam tekið úr Alexandke. Vér tökum eitt létt 

tvileiksdæmi, sem vér ætlum 
að dr. Lange sjálfiir hafí 
búið til án nokkurs undir- 
búnings. Lesandinn mnn 
þegar i stað sjá leikana, sem 
nauðsynlegir eru til að koma 
á mátinu. Auk Loyd's er 
annar amerikanskur skakdæma- 
höfundur þekktur um allan skákheiminn. Pað er 
EuGENE Beauhabnais Cook (f. 1830), sem býr í 
nánd við bæinn New Yorkj'eins og Loyd. Fáir 
samtiðarmanna hans munu standa honum jafnfætis 
að þvi er þekkingu á sðgu og iðkun skákdæma- 
listarinnar saertir. Verk hans i þeirri grein bera 
lika einkenni hins klassiska snoturleiks. I skák- 
dæminu, er hér stendur, mátar hvitt í 3. leik 
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og fer það fram á hálfu skák- 
borðinu. Annað dæmið eptir 



^ hann, þar sem einungis eru not- 
aðir 6 menn og 24 reitir. munu 
margir þekkja, og er sniðið á 
þvi hið sama og hinu fyrra. Hér 
mátar hvitt i 3. leik lika. 
A næstu taílborðsmynd gjöra 

8 menn laglega leika á 21 reit, sem 

sé mestum hluta hinna yztu reitaraða 

til hægri. Höfundurinn sýnir hér 

Ijóslega, hversu áhrifamikla hildi má 

heyja allt til enda á litlu svæði; 

hvitt mátar i 4. leik. I öðru 

dæmi sýnir höfundurinn þó , að 

hann kann að heyja taflstrið i stærri 

stil. rað er i tvileiksdæmi ("Ataeri- 

can Chess-nuts," bls. 21, nr. 124), 

þar sem ekki færri en 29 menn skipa vigvöllinn. 

Pað mætti kannske setja 

hér eitt af dæmum Loyd's 

— fjórleiksdæmi — , 

sem er Ijómandi fögur ^ 

orusta i smáum stil háð 

af 7 mönnum á 30 reitum. 

Sannarlega er eitthvað 

háfleygt og yfirgripsmikið 

við þessa mynd, þótt hún sé bundin innan svo 
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þröngra endimarka. rað mun eigi þurfa a& taka 
það fram við lesandann, að Loýð, eins og Oook, 
opt beitir meiri liðsafla; i einu af dæmum hans 
("Loydiana" nr. lxxxvii) eru allir 32 skákmennimir 
leiddir fram á vigvöllinn. I seinni tið hefur aukizt 
orðstir enn eins amerikansks skákdæmahöfundar, að 
þvi er ætla má af skákbókmenntunum. Pað er 
Gboege Nelson Cheney, ættaður frá New Jersey; 
þýzkur rithöfundur einn kallar hann **ein seltenes 
Genie nur zu friih gestorben." Hann hafði mesta 
yndi af skák, og reyndist bæði mjög leikinn 
skákdæmahöfundur og taíimaður. Hann fóU tæpra 

24 ára gamall i fyrstu orust- 
unni i borgarastriði Banda- 
manna. rað eru tiltölu- 
lega fá dæmi, sem eptir hann 
liggja, en þau bera vott um 
mikið séreðli og rikt ímynd- 
unarafl, svo sem þrileiks- 
dæmi það, er hér stendur; 
orustan er háð á 25 reitum, enda vildi höfundur jafnan 
beina kröptum sínum á eitthvað 



takmarkað svæði. Hitt þrileiks- 
dæmið starfsetur 10 menn á 
einungis 20 reitum, og er það 
markverð orusta, þó eigi sé 
hún torveld til ráðningar. Næsta 
dæmi likist nokkuð hinu næst- 
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si&asta. EÍDS og í því er sóknarliðið skipað 

konffi, drottninffu, hrók off 
^j mm ^m riddara og eru þeim lika 
'W&. W&. ætlaðir 25 reitir. Hér er 

einnig mát i 8. leik og 
hinir vel afmörkuðu leikar 
eru einkar eptirtektaverðir. 
Jafnmarkverð er og önnur tafl- 
staða, þar sem hvitt mátar 
i 4. leik, og at- 
gjörðirnar fara fram á 
W 21 reit. Ðæmi þetta 
hefur verið prentað 
upp aptur og aptur 
og á sannarlega skilið það lof, er það hefur hlotið 
íyrir sakir hugvits og fegurðar. Vér getum ekki 
látið vera, áður en vér segjum skilið við Chbney, 
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að sýna lesendum þessara lína eitt stærra verk eptir 
hann, sem einkum er naarkvert vegna þess hvemig 
mönnunum er skipað og þvi hefði kannske átt 
betur við að tilfæra það hér á undan. Hvitt 
mátar i 3. leik og það mun varla hægt að fínna 
i nokkru dæmi af þessu tagi, að skákmönnunum 
af báðum litum sé jafnreglulega raðað niður á 
vixl. En vér förum ekki lengra út 1 þessar 
sundurlausu athuganir. 

Vér skulum og minna á það , að til eru 
skákdæmi frábrugðin þeim, sem vér nú höfum 
talað um. rað eru þau, sem kölluð eru ridd- 
arastökk eða riddaraþrautir, og þar sem enginn 
kongur er viðhafður heldur einungis einn einasti 
maður — riddari. Ráðning þess konar skákdæmis er 
sú, að setja riddarann á einhvern reit og færa hann 
svo þannig, að hann i 63 leikum fari á alla reiti 
borðsins og einungis einu sinni á hvern þeirra. 
ressa þraut hefur margur vitur maður rannsakað, 
þvi að eigi er þetta einungis skákdæmi, heldur eitt 
af hinum elztu reikningsþrautum. Lögin, sem stýra 
göngu riddarans um taflborðið, eru ná vel kunn. 
Nokkuð itarlegar hefur verið ritað um þetta i 
"í Uppnámi" (1901, bls. 11—14). Enn eru til 
önnur skákdæmi, einnig mjög gömul, þar sem 
konginum er sleppt, stundum öðrum og stundum 
báðum, svo sem i dæmi þvi, er hér stendur; 
bað er úr bókinni "Sensuit" (þannig nefnd eptir 
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upphafsorðinu), 
öld. MennirDÍr, 
viðbafðir, eru 
urinn , tveir 
og tveir hvítir 
á að máta i 
mörg skákdæmi 
eru til — meðal 
einn af elztu 
um , Damiano 




sem er frá 16. 
sem i þvi eru 

svarti kong' 
hvftir hrókar 
riddarar. Hvitt 
3. leik. AU- 
af þessu tagi 
annars tvö eptir 

skákrithöfund- 
frá Portúgal og 



eru þau einungis frábrugðin þessu hér að þvi er 
skipun mannanna snertir. I Öðru af þessum Da- 
MiANO-dæmum er svarti kongurinn á e4, hvitu 
riddararnir á d5 og f5 og hrókarnir á d3 og f3. 
Jafnvel ennþá einkennilegri er taástaða ein, þar sem 
allir 4 riddaramir koma fyrir og finna ma þegar i 
handriti Guabinus' (Guakino) hins italska, er skrifað 
er um 1512 og ennþá hefur eigi verið gefið út. 

Skilyrðin við þetta dæmi eru: Lát 
alla riddarana skipta um sæti 
án þess að þeir fari út yfir 
þessa 9 hornreiti. retta á að 
gjöra i 16 sérstökum leikum. Að 
þvi er aðrar taflstöður af þessu tagi snertir, sjá 
Max Lange, "Handbuch der Schachaufgaben" 
(bls. 32—35). 

Að lokum ætti lika að minnast hér dálítið 
á hina ýmsu skóla i skákdæmagjörð. A öðrum 

6* 
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fjórðungi síðastliðinnar aldar, er þeir Montigny á 
Frakklandi og Koch á Pýzkaland voru nýlátnir, 
voru á meginlandi Evrópu slikir menn sera d'Ob- 
viLLE, Mendheim og Bkede, eu eigi var laoigt 
liðið á þann aldar^órðung áður Eogland náði yfir- 
höndinni; þar stóð William Lewis (f. 1787, d. 1870), 
— jafnsnjall i öUam greinum skáktaflsins — fremstur 
i flokki; i fótspor hans fetuðu John Bjrown frá 
Bridport (f. 1827, d. 1863), Fkank Healey (f. 1828), 
H. BoLTON og W. Bone; i hóp þessara bættust svo 
við innflutning hinir góðu skákskýrendur Joseph 
Kling (f. i Mainz 1811, d. i London 1876) og Beknt- 
HARD HoRWiTz (f. i Neu-Strelitz 1808, d. i London 
1885). Með Adolph Anderssen, sem var einn af 
hinum fáu miklu taflmönnum, sem jafnframt semja 
skákdæmi, koma til sögunnar Konrad Bayer (f. 
1828, d. 1897), Arnold Pongrácz, greifi (f. 1810, 
d. 1890), RuDOLF WiLLMERS (f. 1821, d. 1879) og 
þeirra samtiðarmenn; myndaðist þannig i þýzku- 
mælandi löndum nýr og voldugur skóli. Hefur 
erfikenningum þess skóla verið haldið uppi allt til 
þessa dags af mönnum eins og Philipp von Klett 
(f. 1833), JoHANNES KoHTz (f. 1843), Karl Kockel- 
KORN (f. 1843), JoHANN Berger (f. 1845), Franz 
ScHRúFER (f. 1823), Hbrmann von Gottschall 
(f. 1862) og mörgum öðrum. A siðari hluta þiiðja 
aldar^órðungsiuö og fyrstu árum hins fjórða kemst 
Amerika i brodd fylkingar, þar sem hún á slika 
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menn sem Loyd, Cook, Theodor Mokris Brown 
(d. 1875) og Cheney; þar við bættust svo síðar meir 
W.A. SHiNKMAN(f.l847), George Henry Mackenzie 
(f. 1837), Georg Eduard Carpenter (f. 1844), 
Frank Melville Teed, Otto Wúrzburg og margir 
aðrir, er mjög hafa auðgað Vesturheim i þessari 
grein. A siðasta tug aldarinnar heyrum vér fyrst 
bæheimska skólans getið, sem þó eigi elnungis nær 
yfir Bæheim, heldur lika nágrannafylkið Mahren. Menn 
undruðust, er þeir sáu hin ágætu og nýstárlegu verk 
eptir JosEF PospiéiL (f. 1861), Jrái Chocholous 
(f. 1856), Jan DoBRusKf (f. 1853), Karel Kon- 
DELÍK (f. 1848) og KoNRAD Erlin (f. 1856). A 
seinni timum hafa Norðurlönd átt nafnfræga skák- 
dæmahöfunda: Karl Lorenz Jasper Jespersen (f. 
1848) — verk hans hafa birzt á öllum málum og 
i öUum löndum — ,Sören Anton Sörensen (f.l840, 
d. 1896), W. Jensen og Hendbik Christopher 
Hegelund Möller (elzti skákdæmahöfundur á 
Norðurlöndum) — i Danmörku; Jóhann Gústaf 
Schultz, Alfred Wilhelm Theodor Arnell, Ro- 
BERT Sahlberg (f. 1837), Pritz af Geuerstam 
(f. 1852, d. 1890), Martin Anderson, Hermann 
Leonard Jonsson (f. 1860) o. fl. — i Sviþjóð; Jo- 
HANNES Ohquist á Finulandi; Hermann Aschehoug 
0. fl. i Noregi. Bússland og ítalia hafa og lika átt 
nokkra skákdæmahöfunda — meðal hinna rússnesku 
mætti nefna A. W. Galitcky (f. 1863) og Nikolai 
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Maximoy (f. 1873), en af ítölum Emilio Orsiiíi 
(d. 1898), G. B. Valle og Antonio Cobrias. 
Frakkland á aptur á móti engan frægan yngri 
skákdæmahöfund nema Emile Peadignat. 

I þessu hepti er, eins og fyrsta heptinu, 
dæmunum raðað eptir tölu leikanna, og tafllokin 
sett siðast. Hverjum hluta fyrir sig er aptur raðað 
eptir upphafsstöfunum i nafni höfundanna. rað 
þarf eigi að taka það fram, að i svo litlum bæklingi 
verður ekki gefið neitt nægilegt sýnishorn af hinum 
miklu fjársjóðum skákdæmalistarinnar. Vér höfum 
einungis leitast við ,að birta skemmtilegt úrval, 
sumpart létt, sumpart nokkuð þyngra, svo að 
Islendingar þurfi eigi alveg að vera komnir upp á 
útlend rit til þess að kynnast þessari grein skák- 
taflsins. 

rriðja og síðasta hepti kemur lít fyrir jól i 
ár. I þvi verða prentaðar úrlausnir á öllum skák- 
dæmum og tafllokum i báðum fyrri heptunum; 
ennfremur verður þar höfundaskrá með helztu 
æfiatriðum hvers eins. 
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//. ALIORUM. 

CIV. H. R. Agnel (Bandaríkin). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CV. Frú W. J. Baird (England). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 
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CVI. J. Beegbb (Austurriki). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CVII. J. Bekgeh. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 
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CVIII. JuLius Bbede (Þýzkaland). 



Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 



CIX. G. E. Carpenter (Bandarikin). 

Svart. 




Hvltt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 
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CVI. J. Beegek (Austurríki). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CVII. J. Berger. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 
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CVIII. JuLius Bbede (Þýzkaland). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 



CIX. G. E. Cabpenteb (Bandarikin). 

Svart. 




Hvltt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 
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CXIV. E. B. CooK. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXV. E. B. CooK. 

Svart. 




Hvitt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 
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CXVI. E. B. CooK. 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXVII. E. B. CooK. 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátur í 2. leik. 
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CXVIII. Ebcole Del Eio (Italía). 

Svart. 
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Hvítt. • 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXIX. Jan Dobbuský (Austurríki). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 
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CXX. H. voN DúBEN (Svíaríki), 

Svart. 




Ilvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXXI. E. N. Frankenstein (England). 

Svart. 
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Hvítt, 



Set svarta konginn á borðið þar sera hvitt geti 

mátað i 2. leik. 
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CXXVI. Hermann V. GoTTSCHALL (Þýzkaland). 



Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXXVn. Frank Healet (England). 



Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 
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CXXVin. G. Heathcote (England). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXXIX. T.HERLiN("AnonymusfráLille"; Frakkland). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar 1 2. leik. 
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CXXX. J. Jespersbn (Danmörk), 

Svart. 










Hvitt. 

Hvítt inátar í 2. leik. 



CXXXI. J. Jespebsen. 

Svart. 




Hvitt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 
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CXXXII. C. F. JoHNSON (Bandaríkin), 

Svart. 
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Hrítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXXXIII. Hbrmann Jonsson (Svíaríki). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar 1 2. leik. 



— 102 — 
CXXXIV. JosEPH Kling (Þýzkaland). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXXXV. J. KoHTz og C. KocKELKORN (Þýzkaland). 



Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



— 103 — 
CXXXVI. E. L'heemet (Þýzkaland). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXXXVII. Liðsforingi nokkur frá Túrin. 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 



— 104 — 
CXXXVIII. F. A. Mackenzie (Jainaica). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXXXIX. Karel Makovskt (Austurríki). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



— 105 — 
CXL. N. S. Maximov (Rússland). 

Svart, 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leík. 



CXLL AuGusTE d'Okville (Frakkland). 



8vart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



-^ 106 — 



CXLII. A. d'Orville. 

. Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CXLIII. W. Pauly (Rúmenía). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



— 107 — 
CXLIV. JosEPH A. PoTTEE (Bandaiikin). 

STart. 
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Hvítt. 

Hvítt raátar í 2. leik. 



CXLV. Emile Pradignat (Frakkland). 



Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



— 108 — 
CXLVI. BoHué Pbikbtl (Austurríki). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar i 2. leik. 



CXLVII. EuGEN Reiss (Sviss). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 



— 109 — 

CXLVIIL A. W. S. A. Row (England). 
In memoriam Victoriae reginae. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar i 2. leik. 



CXLIX. Frú T. B. I^owland (Irland). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 



~ 110 — 
CL. W. A. Shinkman (Bandarikin). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 



CLI. Philippe Stamma (Sýrland), 

Svart. 
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Hvitt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 



CLII. 



— 111 — 
Charles H. Stanley (Bandaríkin). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CLIII. A. Stefanov (Rússland). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar i 2. leik. 



— 112 — 
CLIV. JoHN Tanneb (Bandaríkin). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CLV. J. Taverner (England). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 



— 113 — 
CLVI. F. M. Teed (Bandaríkin). 

Svart. 
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Hvitt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CLVII. JosÉ ToLOSA Y Carkeras (Spánn). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 



— 114 — 
CLVIII. Stanislav Tbcala (Austurríki), 

Svart. 




Hvjtt. 

Hvítt máfcar í 2. leik. 



CLIX. J. C. J. Wainwbight (Bandaríkin). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar 1 2. leik. 



— 115 — 
CLX. JoHN WiLKiNSON (Bandaríkin). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CLXI. Stepán Zimmeeman (Austurriki). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 2. leik. 
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— 116 — 



CLXII. JoHANNES Öhquist (Finnland). 

Svart. 




Hvitr. 

Hvítt mátar í 2. leik. 



CLXIII. H. og E. Bettmann (Bandarikin). 

Svart. 




Hvítt. 



Hvitt neyðir svart til að máta i 2. leik. 



— 117 — 
CLXIV. Theodobe M. Brown (Bandaríkin). 

Svart. 




Hvítt. 



Hvítt leikur og neyðir svart til að máta i 2. leik. 



CLXV. W. A. Shinkman. 

Svart. 




Hvítt. 



Hyitt leikur og neyðir svart til að máta i 2. leik. 



— 118 — 
CLXVI. Adolf Anderssen (rýzkaland). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXVn. Frú W. J. Baibd. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



— 119 — 
CLXVIII. KoNRAD Bayek (Austurríki). 

Svart. 




Hvitt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXIX. OsoAR Blumenthal (Þýzkaland). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt inátar i 3. leik. 



— 120 — 
CLXX. JoHN Brown (England). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXXI. T. M. Brown. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



— 121 — 
CLXXn. T. M. Beown. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXXIII. J. G. Campbell (England). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 
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CLXXIV. G. E. Caepbntee. 

Svart, 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í S. leik. 



CLXXV. J. ChocholouS. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar i 3. leik. 



— 123 — 
CLXXVI. J. ChocholouS. 

Svart. 
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Hvítt, 

Hvítt mátar i 3. leik. 



CLXXVn. E. B. CooK. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



— 124 — 
CLXXVm. B. B. CooK. 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXXIX. E. B. CooK. 
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HTÍtt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



— 125 — 
CLXXX. E. B. CooK. 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXXXI. E. B. CooK. 

Svart. 




Hvitt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



— 126 



CLXXXII. Cablo Cozio (ítalía). 

Srart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXXXIII. Damiano (Portúgal). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar i 3. leik. 



- 127 — 
CLXXXIV. Dilaram's - mát. 

Svart. 




Hvltt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXXXV. J. Elson (Bandarikin). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



— 126 — 
CLXXXII. Cablo Cozio (ítalía). 

Srart. 
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Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXXXm. Damiano (Portúgal). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar i 3. leik. 



— 127 — 

CLXXXIV. Dilaram's-mát. 

Svart. 




HTÍtt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CLXXXV. J. Elson (Bandaríkin). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar 1 3. leik. 
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— 130 — 
CXC. A. W. Gahtzky. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar i 3. leik. 



CXCI. C. A. GiLBEEG (Bandarikin). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



— 131 — 
CXCII. Feank Healet. 

Syart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CXCIII. Fbank Healey. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



9* 
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CXCrV. Theodobe Hsblik ("Anonymus frá Lille"). 

Syart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CXCV. Tassilo von Heydebband und deb Lasa 

(rýzkaland). 

Svart. 
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HtIM. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



— 133 — 
CXCVI. Philipp von Klett (Þýzkaland). 

Svart. 




Hyítt, 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CXCVII. J. KOHTZ Og C. KOCKELKOBN. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



— 134 — 

CXCVin. J. KOHTZ Og K. KOCKELKORN 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



CXCIX. B. G. Laws (Eugland). 

Svart. 
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Hvitt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



— 135 — 
CO. B. G. Laws, 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



CCI. LucENA (Spánn; c. 1498). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



— 136 — 
CCII. T. W. Mabtindale (Bandaríkin). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



CCIII. A. d'Obville. 

Svart 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



-^ 137 — 
CCIV. A. d'Oevillb. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar i 3. leik. 



CCV. A. d'Orville. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



— 138 — 



CCVI. Emil Palkoska (AustuiTíki). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar i 3. leik. 



CCVn. Arnold Pongracz, greifi ("Einsetumaðurinn 
i Tyrnau." Ungverjaland). 



Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



— 139 — 
CCVIII. JosEP PospiSiL (Austurríki). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CCIX. JOSEF PospiSiL. 

Svart. 
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Hvltt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



— 140 — 
CCX. V. ScHLEGEL (Þýzkaland). 

Svart 




Hvltt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



CCXI. J. G. ScHULTZ (Sviariki). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvitt mátar i 3. leik. 



— 141 — 
CCXII. Magnús Smith (Canada). 

Svart. 




Hvltt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CCXIII. Ph. Stamma. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



— 142 — 

CCXIV. J. ToLosA T Caereras. 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátará 8. leik. 



CCXV. G. B. Valle (Italía). 

Svart. 
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Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



GCXVI. 



— 143 — 
Ottmab Weiss (**0. Nemo." Austurríki). 

Svart 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CCXVII. RUDOLPH WlLLMERS (AustuiTÍkÍ). 

Svart. 




Hvítt, 

Hvítt mátar í 3. leik. 



— 144 — 
CCXVIII. Otto Wúkzbubg (Bandaríkin), 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 3. leik. 



CCXIX. Ur handriti frá 1511 (i Róm). 

Svart. 
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Hvitt mátar i 3. leik. 



— 145 — 
CCXX. J. P. Babnett (Bandaríkin). 

Svart. 
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Hvítt mátar í 4. leik. 
CCXXI. K. Bayer. 
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Hvitt mátar i 4. leik. 
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— 146 — 
CCXXn. K. Bayeb. 

Svarl. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



CCXXIII. K. Bayee. 

Svart. 



m 



'A 






m': 



m. 









wm 



fa 




^ WM. 



y?77777/. . 



'//// 

4<; 



wm^. 



MM. ^/4M/ý7.^,:mm 




m 
I 




á 



'^:m 



iÍS 



w"^ 




/>m. 

mm.. 



m/'f. 



1 



m 



^ 





Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 



147 — 



CCXXIV. J. Beede. 

Svart. 




Ilvitt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



CCXXV. T. M. Bbown. 

Svart. 




Hvitt. 

Hvítfc mátar í 4. leik. 
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— 148 — 
CCXXVI. G. E. Caepbnter. 

Svart. 




m 



'//, 






'p 
WÆ 






m.. 



i 



'wm 






mm.'^'&Æ m§ 

mm 

■^JtS í®»ÉSí W-/:/ 



'WM "fW^ 

w/-///, ///''.//> ///<^/// 

mm. m//// %//////>. 



^^//// 
■//////^'/, - '■///^//, 



///, 



0m 



''&É ^' 

w/////, o y//////// y//////. 

t/'/i 

^/m " MÆ. '//M W/////>. 

*'^ » PÍ p5 

/,: ' // / : "/ '■ — ' '//■ . -^ 



/:■ 
'// 



Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



CCXXVII. G. E. Carpentek. 

Svart- 



Wi 

é/:M 






w/ 
m////. 



//' /. •/' 

p///>/ 
m/i/ 
mm/ 



% - ■■■ 



■■/■■//, ■'/ 

. m./////. 



//m 



ÉM 




///Á .. .m/// 



/,/. ' /./j 



'/ 



mm 
MM 



w/ 



'////////... 






^ 



^>/.. 



m/ 

mm/ 



/// 



Í ÍO m. 



fm 

mm//. 



wm 

^//M 



mm^ 'mm 



W/. 






m/ ^ 



WM 



wm// Æi\ mm ■'>/ /'/ 

^.,., .^.^,.i#i.^.iii. m 

v///,///, mm// 

.^ ^ #J éM 

/// ///..,// W/,'^'/ W///, 



m 



^-m 



f% ím fm wm 



Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik, 



— 149 — 
CCXXVIII, G. N. Cheney. 

Svart. 



"W 




mm-^'m 




w... 






mm.. 



w>. 



m 








^^^. 














fii 



íwíf 







'M/A 



'T/:'////. 



///.'■:■:<■/, 



Hvítt. 

fívítt mátar í 4. leik. 



CCXXIX. G. N. Cheney. 
'*Hin óánægða kirkja." 



Svart. 







^»^ 





V^w^^^ 



^íí^íg 



i^ 



'// 

m m m^/. 






'wm. 



v/tÆ'^.. 



m... 



K/'////P^ 



m 



Y/'^my'm"V/////^/^''-''////////y m 
« i »*• i 



5ÍÍ. 




^'^:^ 



»1 , «, 







//'/ 

y///Æ 



/m 



mm 



^ 



Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 



— 150 — 
CCXXX. E. B. CooK. 

Svart. 









% 5í^ 








m 






^. 






i "^ö*« 











á$! 'W/z'Æ, ífe?5^, ^V^:^m 








Hvítt. 

Hvítt iDátar í 4, leik. 

CCXXXI. E. B. CooK. 
"Krossriddaramir." 

Svart. 










:^^;^ 



■p«'^'' '*'pp '^P' 







.rf 






^m 





^'"'^''^^ 






Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 



J 



— 151 — 



CCXXXII. E. B. CooK. 

Svart. 




W/////Á '^m ^ 

1 wm. 





Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



CCXXXm. E. B. CooK. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



— 152 — 
CCXXXIV. E. B. CooK. 

Svart. 



t./Á 



m m 



^ú m. m 



^r^ 



•^ 




æm 



m 



y/TiTTí//. 



/M 



ÍÆ^. 



PS' 






////// 






fel 



-m^ 



//////. ÆÆ. 

■////// W'/^> 

y///ýy. /////■'^/' 

■y/Æ mM 



Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



CCXXXY. E. B. CooK. 

Svart. 



//// /, 

f"i 

W/,//// 






////7//?/ 



WM wwý mm 

"^MkSá. „M 11 



m 






f/M 

V/////// 






-»á*-^ &i -^ mm 

■^^ ^:/á ð áM m/i 

^/'■:/ iM Í/'^/. 04 
---^^//^/ ^///M '■/v,:^ W/Æ 
'///f/ if^f p%% W///// 

/'■■ // ///// '//:// 

////////, 




/ ' // 

■'//, 



W/m 
f//// 
^/M 



mí 



Hvítt. 

Hvitt mátar í 4. leik. 



— 153 — 
CCXXXVl. Ercole Del Rio. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 



CCXXXVII. Jan Dobruský. 

Svart. 






WJl\< 








m 



'WÆý. 




'^-iTi 



^P ^ 



i. Mi,.»,,,» 






k. 




% W////A 



m. 





i 









% ^^^"^^w ^^ 




« 




WM 

zM/' 




m wm mm 



Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 



— 154 — 
CCXXXVm. J. DoBRUSKÝ. 

Svart. 



^m. ^M 

wm' ''^M '^ "^^p 





1 




i 
I 







w/m 






'WÆ/ 







'W/// 







/777777/... 



í^ 



y/////// 



S 



WÆ.'ém.. 



Æ/ 




& 






^81 




^^ 







Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



CCXXXIX. J. DOBRUSKÝ og J. KOTRÖ. 



Svart. 



Pl P Si^ 



i 






í?Wí?í %^'''í^/'^ <//////// 

^^ ^lpí Sp 



1 




á^p. 



^i 



/////'///■ 



^^ 




'^////y^'/ 



wm 

/// /./ 



///////// . '/////// 



m 



/// '/y". 




W 
» 



/W/// 



m. 






^ 



m^ 



^ 



Ö 



*'m'/-''/>^/^'-'^- 




^ 





28 



^ 



Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



— 155 — 
CCXL. Jan Dbtina (Austurríki). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



CCXLI. W. 0. FiSKE. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 



— 156 — 
CCXLII. A. W, Galitzky. 

Svaxt 



'W 
wi^ 



m 






VA 



W.. mÆ. 



'■ 1 p - 



í'xá?^ 



""T 



W^ ^^: ^^= 

iii 9.. m>. WM 



y///. ''7//A7/' 



wm Pf fm Wm 

^J^ /////a '//''M >//yM 



Hvítt. 

Hvítt mátar i 4. leik. 



CCXLIII. A. W. Galitzky. 

Svart. 






'wm 







p^# ífM| ^m ^f^. 



wá 



Wi ^ wá wh 

míá WM. mú '^æ 



y///' 



«1 



i 



wm 



%^^^)//, '/:/ 

wm.. éká.. ^^..^j^^^ 



/ 



y/////// 

'/////7/ 



s^AJJÍ.^-B' 



"'■m^ m 



'/ 



WM. 



■"^y^WM. 



w w% w 



y// 



mú wé. ^l é»É 



M 
'M. 



Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 



- 157 - 
CCXLIV. A. W. Galitzky. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar í 4. leik. 



CCXLV. F. Healey. 

Svart. 



wm. .« 



m 



'//,////// 





W' 








ím 
I 



íÉ^' 



////////.. 



^S,^JL^: ^- 

Æ y////////y v///////. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 
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CGXLVI. Indverska skákdæmið (Loveday?) 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



CCXLVII. J. Jespersen. 

Svart. 



m ■ 

M ■ 






^. '^^..*..^K„„^,„^^ 






wa. mm\ 



m 



1 » ^ 1 



^ 




''''•'^mr \ 








i 



"■"•■ 



% M. 

















Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 



— 159 
CCXLVIII. Ph. Klett. 

Svart. 



_.■„ .■ 





Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



CCXLIX. GiAMBATiSTA LoLLi (Italía). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



— 160 



CCL. Thomas Lotd (Bandaríkin). 



"Indíanska öxin.'* 

Svart. 



y//////A 



y//. 




m////. 



i WM. 








•Tw » m 

m. "^ 




m 







^^i 




íim wá ^ ^ 




W% 8 '^m^ 
y/M. ", iH^ 






Ilvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 
CCLI. H. F. L. Meyer (Þyzkaland). 

Svart. 




^ ^ 



% 



^JM 



///■'■■'■ 
■////. ■///. 

y//////// 






i a má ... t/ú. 




i 



A ím/^ ^^^ ■</////: ^^^.^^^^mm^ 




^^^ 
^^^.. 




|: - 



/////'' 



á 







^ ÍÍ^; 



I 



Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. liik. 



— 161 — 
CCLII. Emilio OasiNi (ítalía). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt mátar í 4. leik. 

CCLIII. A. PoNQBACz ("Einsetumaðurinn 

i Tyrnau"). 

Svart. 



m 







^W/X.^^X///X/X^. 




■^ 
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M 



■MÉ>.. 






^. 



'■:^ 



'^'m^^m^^w^'^'^^ 



^'" ^ P^ ^ 




#Æ 



P 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 4. leik. 
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— 162 — 

CCLIV. J. PospiSiL. 

Svart. 






WÁ. 



m. 





i Km. 




Mp 



-mm- 



Í/0 



y////// 



■m 




w 








fifi 



Hi.. 



á 




il^.Íi 



r#--«^ 



1 ® i^f 



//ý^ 



Mi wm w;Á m/á 



Hvitt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



COLV. Franz Schrúfer (Fýzkaland). 

Svart. 



ý//Ý- 



mm. 



w/w 

///'■// 



'WM WW^. #^^ 

7///''////. W// ///. í?/» II V^ 



wá .W^ „,EI 



W//''í' 
yW-/!/ 

'^////////. 
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^WM.. 



Y'/'y/. V/ 
. W///.'/// 



í-M i Wwi m% WW/ 



w/////''^''^:^/^:^'''''^^^^^^^^^^^ 
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W/Æ... 



W/ 



W/////. 



// 



/.'/ 



■'//'///W'''^'-, 



i^ 






0// 



-^/Wi 
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'M% 

API A w^vm Wm 



WZ^/ '—' //://// —' ///^TTf///. , 

•^-^/^ 'mm wwý/ W/ 
fi mw/ t'W w 
/ m W/M ww/ W/M 



Hvítt. 

Hvítt mátar i 4. leik. 



— 163 — 



CCLVI. Tbactmann (Þýzkaland). 



Svart. 




Hvitt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 



^ 



CGLVII. RuDOLF WiLLMEES (Fýzkaland). 



Svart. 



Wí 

mm. 



WÁ 



1 





m 




i 



^^■'-^^ 



m.g'..mm 










HP 



i 






m. 







'% 









WM 



'/: y/, 







S. 



i 




^ wÆ. 






Hvítt. 

Hvítt mátar í 4. leik. 
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— 164 — 
CCLVIII. F. W. Blehb (Noregur). 

Svart. 




ig' ^^mf^m 



m.. 




^ö.. 




9k 

s 



TM 




•% 








^ 



m. 



^ 



m 



■ 






#1^ 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 5. leik. 



CCLIX. H. BoLTON (England). 

Svart 



V/////A 




"W, 



■sk 



////, /'y^'A '//// 

^////^ ////^ 



■/. ^:m;> S i 



I 






^//Æ.. 



I 



»1 




» 



r#J » fe 

.^ ^,,^Éá Ífc. 

^^^^^ ///////'/'f 



w% wm WM ^ 
^^'^w////™^^/^'^^^ -^ 



y//y^/,y. 





i 



V/////////^^\ 



///ík'... 



'/// 



m má m 



l# 



Hvítt. 



Hvitt mátar i 5. leik án þess að drepa nokkurt peð. 



— 165 — 



CCLX. E. B. CooK. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 5. leik. 



CCLXI. E. B. CooK. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 5. leik. 



— 166 — 
CCLXII. Fkitz af Gbijekstam. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 5. leik. 



CCLXIII. Th. Heelin ("Anonymus frá LiUe'O- 

Syart. 




^ 




si. ö„i„H i 



rn^ 














m. 



V////Á 



M 



Hvítt 

Hvítt mátar í 5. leik. 



— 167 — 
CCLXIV. JuLius Mendheim (rýzkaland). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 5. leik. 



CCLXV. Émile Pradignat. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt mátar í 5. leik. 



— 168 — 
CCLXVI. Kabel Kondelik (Austurríki). 

Svart. 




7/ 



i W ii i 






W/M.. 




V/. 



wm mm i^ 







^ 



Hvítt. 



Hvítt neyðir svart til að máta i 5. leik. 



CCLXVII. Kabel Makovský . 



Svart. 




y/^///// 



i wm ím ij 



'W^/ 









/</^/ 



y////////.. 




w/^^'y////// ^ g^^ "^"y///////'^'- 



^#. 



■■////////^ 






"m 




Hm 



^y////.///. 



///////. 



^^ I S^É^fi 



iM 



íí^.f??^..^^^ Éái, 



'«f 'mM -mm 

Ww/ #-^¥ WM 
WM wm mm 



■ 



Hvítt. 



Hvítt neyðir svart til að máta í 5. leik. 



— 169 — 
COLXVm. H. BoLTON. 

Syart. 





%--^ 





% y//M.. 





^.^ '%. -^ 




mm m 

m 



^M^p 



P fi i. 




a 










^^^^p 




^ 




e » 



^J 



Hvítt. 

Hvítt mátar í 6. leik. 



CCLXIX. W. BoNE (England). 

Svart. 




Hvítt. 



Hvítt mátar í 6. leik án þess að drepa 
nokkurn mann. 



— 170 — 
CCLXX. A. DE MoNTiGNY (Frakkland). 

Svart. 






1 










^. 




^f'M '///Æ %■■/■ 



%Æ 



'^/■/^<c/' 



Ilvitt. 



Hvítt mátar í 6. leik án þess að færa konginn. 



CCLXXI. A. D Orville. 

Svart. 



. /yTTTT?//. 






'W/ V/*M 

wá ^M 

^Mm. w^/. 



fá., H II, 

■mm, ■mm j^ 






Hvítt. 



Hvitt neyðir svart til að máta i 6. leik. 



— 171 — 
CCLXXn. H. BoLTOK. 

Svart 





I 













^ 



'» p 













'///'(V/ 









Wá fM. 



v//.'y/,7'j. 



Hvítt. 

Hvítt mátar í 7. leik. 



CCLXXin. Ernest Moephy (Bandaríkin). 

Svart 




Hvítt. 

Hvitt mátar i 7. leik a f5. 



— 172 — 
CCLXXIV. JoHAiíN Allgaieb (Þýzkaland). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt leikur og vinnur. 



\ 



CCLXXV. Feiedrich Amelung (Eússland). 

Svart. 



W. ^l. ^l. ^m... 



i 



^ 



m 



/^. 



'/4' '■^/■/^ '//■^/''^ '///y///A 

''^ má éÁ. fM. 



mM 






wm 



m 



wm ^ 




ÍS WM. MM... fM^ 



^ ... M^' 



'm. 



mí? V///Z//A. 

^^'w/^F'%w^''''\ 



Pl Wé 

'/>//M '//y/Æ 




1 

émA 



töé WM 



f 




Hvítt. 

Hvitt leikur og vinnur. 



173 - 



CCLXXVI. Fbiedbich Amelung. 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt leikur og vinnur. 
CCLXXVII. JoHANN Bebgeb. 

Svart. 




Hvítt. 



Hvitt leikur og vinnur; eða svart leikur og 

gjörir jafntefli. 



174 — 



CCLXXVIIL Hermann von GottschaiíIí. 

Svart. 



wMymÆ.w^" ^ 





i4 







É ■*■ 








V^. 







m 




Wl 







Hvítt. 

Hvítt leikur og viimur. 
CCLXXIX. W. friherra von Holzhausen (Þýzkaland). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt leikur og vinnur. 



~ 175 — 
CCLXXX. W. fríherra von Holzhausen. 

Svart. 




Hvítt. 



Hvítt leikur og gjörir jafntefli. 



CCLXXXI. B. HoRWiTZ (England). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvitt leikur og vinnur. 



— 176 — 
CCLXXXn. JosEPH Kldíg. 

Syart. 




Hvítt. 

Hvítt leikur og vinnur. 



CCLXXXIII. J. Kling og B. Hobwitz. 

Svart. 



■^ ^ 



V////Æ 





Hvítt. 

Hvitt leikur.og vinnur. 



— 177 — 

CCLXXXIV. Patjl Morpht (Bandarikm). 

Svart. 




Hvítt. 

Hvítt leiknr og gjörir jafntefli. 



CCLXXXV. Paul Morphy. 

Svart. 




Hvítt. 



Hvitt leikur og vinnur eða i öllu falli gjörir jafntefli. 
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— 178 — 
CCLXXXVI. FrantiSek Moucka (Austurríki), 

Svart. 




Wé ■» '^» i 

m.. ^'■mJ^'m^'^'f 

Í^ ^m.. ém. ^B, 




m. 




m mm 



Hvítt. 

Hvítt leikur og vinnur. 



CCLXXXVn. F. A. D. Philidor (Frakkland), 

Svart. 






1^^ ^ pr r - 

.,//Á '^//'ý,y/, '-''" ^ 



'fÆM.-^ 



mm 
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^ /F^ 





■w/M-'^m/ 
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m . mm. ^: 
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v//y///// 
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-m///... 
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./■■./ J% Wí^% wm 
iM Mm mm mm. 

wm P^^^ w^''''> 'WM 

^'^'x f">'^ ^-m/ W/m 

mú Wæ. ^ tóÉl mm.. 

y//7'///^/ y///'''/ý'. ^ oíS 



^ ^ 



Wm Wm 'W'^'"' 



m^ 







Hvítt. 

Hvítt leikur og vinnur. 



— 179 — 
CCLXXXVIII. DoMENico LoBENzo PoNziAisn (Italía). 

Svart. 





m i 







WM 




















^'■mi^^%. 



^^ « 







i wm 





Hvítt. 

Hvítt leikur og vinnur. 



CCLXXXIX. RiCHABD Teichmann (England). 

Svart. 




Hvítt. 



Hvitt vinnur hvor sem leikur fyr. 



— 180 — 



CCXC, 

EUGENE BeAUHABNAIS CoOK 

tileinkað 
Samúbl Loyd. 

Svart. 




y//////y 



Hvítt. 



Hvitt mátar i 5. leik. 



m 



líOKKUE 



SKAKDÆMI OG TAFLLOK 



EPTIE 

SAMÚEL LOYD 

Oa FLEIBI 



BOHUá PBrKBYL. 









'% ^ 




Wa 






i 














A 



^»"^ 







m 



WM ^^^ 



%^mm_m^ 



•^í< 



Hvítt mátar í 2. leik. 



FLÓRENS MOMI 
Prentað fyrir Taíifélag Reykjavíkur. 



^/^ 



RÁÐNINGAR.' 



/. LÖYDIANA. 

Skákdæmið á titilblaðinn: 

Svart leiknr: 

1. eöXfö 

2. f5xg4 

3. g4xh3 

4. h3xg24: 

Tafllok eptir A. McDonnbll (bls. 4): 

a, Hvitt leikur og vinnnr: 

1. Kg2— f3 Kf7— g7 

2. Kf3— e3 Kg7— f7 

3. Ke3— d3 KH— e7 

4. Kd3— c2 Ke7— d7 



^ í tyileiksdæmum er hér um bil alltaf gefínn 
einungis fjrsti leikurinn(lausnarleikurinn). I ráðningunum 
er opt auðsæum og litilvægum af brigðum sleppt. Þegar 
Bvart á um tvo leika að velja, er stundum að eins betri 
leikurinn gefínn, þar eð hinn mundi flýta mátinu enn 
meir. Hins vegar þegar enginn leikur svarts er gefínn, 
\k er talið sjálfsagt, að sá leikur sé gjörður, er láti 
m&tið dragast sem lengst. Merkið '^ þýðir: að vild. 

13* 
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5. Kc2— b3 Kd7-c6 

6. Kb3— a4 Kc6— b6 

7. Ka4— b4 Kb6— c6 

8. Kb4 — a5 og svart getur eigi bjargað 
peði sinn. 

1 . Kf7— e7 

2. Kf3— g4 Ke7— f6 

3. Kg4— f4 Kf6— e6 

4. Kf4 — g5 og vionur peðið. 

b, Svart leikur og gjörir jafntefli: 

1 Kf7— g6 

og tryggir sér þannig andstæðið. 

2. Kg2— f3 Kg6— f5 

3. Kf3— e3 Kf5— e6 

og tapar andstæðinu um stund, en hvitt getur 
ekki haft neinn hag af taflstöðunni, þvi að svarta 
peðið ræður reitnum e4. 



4. 


Ke8 f4 


Ke6— f6 


5. 


Kf4 f3 


Kf6 f7 


6. 


Kf8 e3 


Kf7 e7 


7. 


Ke3 d3 


Ke7 d7 


8. 


Kd3 c2 


Kd7— c6 


9. 


Kc2 b2 


Kc6 b6 


10. 


Kb2 a3 


Kb6 a5 


11. 


Ka3 b3 


Ka5 b5 



og svart gjörir jafntefli með þvi að endurtaka 
stöðugt sömu leikana. 



— 185 — 

Skákdæmi eptir John Wilkinson (bls. 9): 

1. f7— fSDf Ke7xf8 

2. Hd3xd7 K færður 

3. Rg4— f6f K færður 

4. H eða B4= 



I. 1. b7xa8D (eða B)=l= 
II. Hvitt leikur: 1. Dh3— d7=|= 

Svart leikur: 1. Rel— g24= 
m. 1. flli2— h8 Kblxc2 

2. Dhl— h7=|= 
IV. 1. Dg6— e4f De2xe4 

2. Rc3— d54= 
V. 1. Dh4— g4 Kf7xe8 eða 

Bh8— f6 

2. Dg4-g8^= 

1 Kf7— f6 

2. He8— f84: 

1 Bh8— g7 

2. Dg4— e6=|= 
VI. 1. Dal— a8 Db8xa8 

2. b7Xa8Dzj= 

1 Db8xd6 

2. Da8— h84= 

1. .... e6 — e5 

2. Hd6— h64= 
VII. 1. Bg6— e8 
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Vm. 1. Hg4— f4 

IX. 1. Df3— a8 

X. 1. Hel— e4t 

XI. 1. Rc2— al 

XII. 1. Hb3— e3 

XIII. 1. 0—0—0 

XIV. 1. Rd4— f5 
XV. 1. De5— al 

XVI. 1. Dg5— d8 

XVII. 1. Dgl— c5 

XVni. .1. Dc2— h7 

XIX. 1. Kc4— b3 

XX. 1. Dd8— e8 

XXL 1. Kh8— g8 

XXn. 1. Da6— al 

Hvítt á að leika og þar af vitum vér, að svart 

er nýbúið að leika og hlýtur að hafa leikið annað- 
hvort kongi eða hrók og getur þar af leiðandi ekki 
hrókað. 

XXIII. 1. Dd4— g4t 

XXIV. 1. Bf6Xg7t 
XXV. 1. De8— h8 

XXVI. 1. Ke4— f5 

XXVII. 1. Dal— a8 

XXVIII. 1. Be3— cl 

XXIX. 1. Kf8— e7 

XXX. 1. Be5— g3 

XXXL 1. Dh2— a2 
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XXXIL 


1. Bc7 f4 




xxxm^ 


1. Ra7 c8 




xxxiv. 


!• Dh6 e6 




XXXV. 


1. Hc2 b2 




XXXVL 


1. Df7 b7 




xxxvn. 


1. De5— e2 




xxxvin. 


1. Dc2— g2 




XXXIX^ 


1. Hg6-g2 




XL. 


!• Ba3 f8 




XLL 


Hvítt leikur og 


mátar: 




1. Dg2xh3t 


Kh4 X h3 




2. Kf5 g54= 






Hvítt leikur og : 


Qeyðir svart til að máta: 




!• Dg2-g8t 


Del X g3 




2. RfS— g6t 


Dg3Xg6 + 




Svart leikur og 


mátar: 




!• Rc8— e7t 


Kf5— e4 




2. Hflxf44= 






Svart leikur og 


neyðir hvitt að máta: 




1. Rc8— e7t 


Kf5 e4 




2. RhS— g5t 


Dg2Xg5 4= 


XLIL 


1. Bc2 dl 


Hg2xg3t 




2. Kf3 X e2 


4= 




*■* • • • • 


d4— d3 




2. Hh4 e4t 


d5 X e4 4= 


XLIIL 


1. Dc6— hlt 


Kh2 X hl 




2. Re5xg4 


Bgl h2 




3. Rg4xf24= 
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1. Kh2— g3 

2. Dhl— f3t Kg3— h2 

3. Re5Xg44: 

2 Kg3— h4 

3. Df3xg44= 

XLIV. 1. Dd3— g3 Bdl— c2 

2. Dg3— gS ~ 

3. DgS— a2(a8)4= 

1. .... Ka5 — a6 

2. Dg3xc7 ~ 

3. Dc7— b64= 

1 Ka5 — a4 

2. Dg3— c3 '^ 

3. Dc3— b4=|= 

XLV. 1. Rg8— h6 Hf8— a8 

2. Bf7— g8 Ha8xg8 

3. Rh6-~f7=t= 

retta er kallað kreppamát eðti 

kæfingarmát. 

1 Hf8— e8 

2. Bf7xe8 g7xh6 

3. Df5— f8=|= 

XLVL 1. e7— e8Rt Kg7xh8 

2. d7— d8R R færður 

3. Rd8— f7=t= 

1 Kg7— f8 

2. d7— d8R Kf8— e7 

3. Rh8— g6=t= 
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XLVII. 



XLVni. 



XLIX. 



L. 



1 

2, 

3. 

1 

2. 

3. 

1 

2. 

3. 

1 

2. 

3. 

1 

2. 

3. 

1, 

2. 

3. 

1, 
2. 
3. 
1. 
2. 
3. 

1. 

2. 
3, 



d7— d8R 
Rd8— f7=t= 

Dc4— fl 
m— d3 

• • • • 

Dfl— bl 



Dfl- 

Hgl- 
Hg5- 



fó 
-g2 



Hg5 X höf 
Hf3— h34= 

Dd7— d6 
Dd6— e5 

e7— e8D4: 



e7- 

a7. 

b7. 

Ba8- 



.e8D 

a8B 

-b8Dt 

-dö^: 



Kg7— h6 
E færður 

Bal— c3(d4) 



í-x^ 



Bal— b2 



í^ 



Bal— e5(f6) 



<-x< 



Hh2— hl 



<-x< 



Hh2— a2 
Kh4 X h5 

Kf7— e8 
K færður 

Kf7— g7 



'"w 



Kf7— f8 
Kf8— f7 
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LL 


1. 


Bd5 hl 


d4 d3 




2. 


Kh3 g2 


Kf4 e4 




3. 


Kg2-g3^= 




LIL 


1. 


Hfl f4 


Kg2xg3 




2. 





Kg3 h3 




3. 


Hfl f3=t= 




LIIL 


1. 


a2— a3 


b4xa3 




2. 


b3 b4t 


Ka5 a4(a6) 




3. 


B + 






1. 


.... 


Ka5 a6 




2. 


Bf5 cSf 


Ka6 a5 




3. 


a3xb44= 


- 




1. 


.... 


Eitthvað annað 




2. 


a3xb4t 0. 


s. frv. 


LIV. 


1. 


Hf7xf3t 


e4xf3 




2. 


He6 el 


rs^ 




3. 


D + 






1. 


. . • . 


Kf2xf3 




2. 


He6— f6" 


Kf3 e2 




3. 


Dg5 d2 4= 




LV. 


1. 


Rc5 a6 


b7xa6 




2. 


Dgl— c5 


r^ 




3. 


Dc5 c6=t= 






1. 


.... 


b7 b6 




2. 


Dgl cl 


r^ 




3. 


Dcl c64= 
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1. 


• • • • 


e7 — e5 


2. 


Dgl— c5 


Hg8xf8 


3. 


Dc5xf8=|: 




1. 


• . • • 


Hg8— g4 


2. 


'Dgl — c5 o^ s. 


frv. 


1. 


• • • • 


Hg8xf8 


2. 


Bf4— b8 


Hf8xb8 


3. 


Ra6 — c74= (kreppumát) 


2. 


• • • • 


b7 b6 


3. 


D + 


• 


LVl. 1. 


Rf2 g4t 


Kg2 hl 


2. 


Db2 h2t 


g3xh2 


3. 


Rg4 f2 r}= 




1. 


• • • • 


Kg2 h3 


2. 


Rg4— h2 


'"w 


3. 


D eða H4= 




1. 


• • • • 


Kg2 f3 


2. 


Db2— c2 


g3— g2 


3. 


Dc2 d3 4= 




1. 


• • • • 


Kg2 fl 


2. 


Hg8 a8 


rv» 


3. 


Ha8 al ^ 




LVTL 1. 


a6— a7 


Ba3 b2t 


2. 


Hf3— c3 


Bb2xc3-- 


3. 


Hb7-g74= 




1. 


• • • • 


Ba3 e7 


2. 


Hb7 X e7 


Rh6 f7t 


3. 


Hf3xf7=|= 
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1. 


• • • • 


Ka8 X b7 




2. 


Hf8 f7t 


K færður 


« 


3. 


a7— aSDrjr 




LVIIi. 


1. 


Hf8 c3 






2. 


Dfl d3(h3) 






3. 


4= 




TJX. 


1. 


Dc4— e6 


Bc8 X e6 




2. 


Rh4 f5t 


Kh7 gS 




3. 


Rf5 e7 4: 






1. 


. . • • 


Ha6xe6 




2. 


Rh4 g6t 


Kh7 gS 




3. 


Hh3 hS^: 




LX. 


1. 


Rd4 e6 


Bh6 færður 




2. 


Re6xB 


Bbl a2 




3. 


Rb4 X c2 4= 




T,XL 


1. 


Rf5— g3t 


Khl gl 




2. 


Re4 g5 


í-x^ 




3. 


R+ 




TiXTL 


1. 


Db2 a3 


b7 b6 




2. 


Da3 b2 


b6 b5 




3. 


Db2 c3 4= 






1. 


• • • • 


Kc4— b5 




2. 


Ke4— d5 


(^ 




3. 


Ra4— c34= 




Lxni. 


1. 


Bg2— c6 


Ha4 a7t 




2. 


Kd7 d6 


o* 




3. 


B eða D4= 
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1. 


• • • • 


Ha4— d4t 




2. 


Kd7— c7 


rs^ 


t 


3. 


Dr}= 




LXIV. 


1. 


Rh6 f7 


Kf6 f5 




2. 


Hcl c6 


Kf5 f4 




3. 


Hc6— f64: 






1. 


• • • • 


Kf6— e6(g6) 




2. 


Bf3 e4(g4) 


'"w 




3. 


B eða «4= 




T,XV. 


1. 


Bdl c2 


Hh2 X e2 




2. 


De5— gSf 


/>»> 




3. 


D+ 






1. 


• • • • 


Hh2 f2 




2. 


De5 d4 


í^i/ 




3. 


i>4= 






1. 


• • • • 


Kel fl 




2. 


De5 d4! 


'N^ 




3. 


1) + 




LXVL 


1. 


Be3 X c4t 


Kf?! fl(f3) 




2. 


Bc3— el 


rs^ 




3. 


D eða B=|= 




LXVIL 


1. 


Hb4— g4 


Ke8— d7(f7) 




2. 


Hg4— g7 


Kd7— e6 (d6, c6, 
c7, c8) 




3. 


e7 eSD^: 






2. 


• • • • 


Kd7 e8 




8. 


Bg8 f6 4: 
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LXVIII. 1. Hd7— d2 Kli8~g7 

2. Hd2xg2t 

3. H=t= 

1 Rg2— h4 

2. Hd2--h2 ~ 

3. Hh2xh44: 

1 Rg2— f4 

2. Hd2-~h2t Rf4--h3(h5) 

3. Hh2xh3(h5)4= 

LXIX. 1. Hf3— a8t 

2. Be2— a6 

3. Ba6-c84: 

LXX. 1. Hd8— a8 Kb7Xa8 

2. Kd7— c7(c8) a7— a6(a5) 

3. Hc6xa64= 

LXXI. 1. h2— h4 h7— h5 

2. Df2— f8 

3. Drfr 

1. .... h7 — h6 

2. h4— h5 d5— d4 

3. Df2— f34= 

LXXIL 1. De5— b2 e4— e3 

2. Db2— g2 -w 

3. D4= 

1. .... e6 — e5 

2. Db2— a2 

3. D4= 



'^ 
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1. 


. . • . 


Kd8— e8 




2. 


Db2xf6 0. s. 


frv. 


TiXXlII. 


1. 


Rd2 b3 






2. 


Rf3 d2 




. 


3. 


H4: 




TiXXIV. 


Set svarta konginn 


. á h4: 




1. 


d2 d4 


Kh4 g4 




2. 


e2 e4f 


Kg4— h4 




8. 


g2-g3^= 






1. 


• • • • 


Kh4— h5 




2. 


Ddl d3 0. s. 


frv. 


TiXXV. 


1. 


Del f2 


e3xf2 




2. 


e2— e3-- 


Kd4~d5(e5) 




3. 


Kf8 87 


/>»> 




4. 


Hc3 c5 =1= 




LXXVI. 


1. 


Kf4 e3 


}^(^6 d5! 




2. 


De8— c8 


Kd5— e5! 




3. 


Dc8— d7 


e7— e6 




4. 


Dd7 b54: 






1. 


• . . . 


Ke6 f5 




2. 


De8— fir8 


Kf5 e5 



3. Dg8— f7 0. s. frv. 

LXXVIL 1. De5-a5t Kc3xd4! 

2. Da5— e5t Kd4xe5 

3. e2— e3 Ke5— f5 

4. d3— d4=|= 
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LXXVIIL 1. Re5— g6 Ke3— e4 

2. Rg6— e7 Ke4— e3 

3. Bb2— e5 Ke3— e4 

4. Hg2— e24: 

2 Ke4— f4 

3. Bb2— d4 Kf4— e4 

4. Hg2-g4=t= 

LXXIX. 1. Dd4— g4t Ke6— d5 

2. Bc5— a7 Kd5— d6 

3. Dg4— f5 - 

4. Drj= 

2 Kd5— e5 

3. Ke8xe7 



rsrf 



4. D^: 

2 e7 — e6 

3. Dg4— d4t Kd5— c6 

4. Dd4— d7rj= 

1 Ke6 — e5 

2. Ke8xe7 Ke5— d5 

3. Bc5 — e3 Kd5— c6(e5) 

4. Dg4— d7(e6)4: 

1 Ke6 — f6 

3. Bc5— d4t e7— e5 
2. Bd4— c5(e3) e5— e4 

4. Bc5(e3)— d44: 
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LXXX. 1. Dd4— gl 

2. Bg3— f2 

3. Bf2 X b6 

4. Drt= 

LXXXL 1. Bf3— e2f Ke3xf2 

2. Hg3— g2t Kf2xg2 

3. Rgl— h3 Kg2xh3 

4. Be2— flrt= 

2. .... Kf2 — e3 

3. Be2— c4 Ke3— e4 

4. Hg2— e2^= 

LXXXII. 1. Dh3— h8 Kal— a2 

2. Dh8xd4 Ka2— bl 

3. Dd4— bef Kbl-cl 

4. Db6— gl^: 

LXXXm. 1. Kel— dl Kgl— h2! 

2. Dcl— h6t Kh2— gl 

3. Rc4— d2 Kgl— f2 

4. Dh6— b64: 

LXXXIV. 1. Hf2— b2 

2. Hb2— b4t 

3. Bal— d4 

4. Bd4— f2r(z 

LXXXV. 1. Re3xf5t Ke4xf5 

2. De2— h5t Kf5— e6 

3. Rd5— c7t K færður 

4. Dh5— e84i 

14 
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1. 


• • • • 


Ke4 X d5 




2. 


De2— bö- 


Kd5 e4 




3. 


Rf5 gSf 


K færður 




4. 


Db5 62=1= 




LXXXVI. 


1. 


Hc2 cl 


Ke4 d5(f5) 




2. 


e3-.e4t 


Kd5(f5)xe4 




3. 


Hcl— el 


Kft4 d5(f5) 




4. 


e2— e44: 




Lxxxvn. 


1. 


Rbl c3t 


Kcl— c2 




2. 


Rdl e3t 


Kc2 d3 




3. 


-ot 


Kd3 X e3 




4. 


Hfl f34= 




LXXXVHL 


1. 


Re3 X c4t 


Kf4 e4 




2. 


Rc4~b6 


Ha6 X b6 




3. 


Rg4— f2t 


Rhlxf2 




4. 


Ddl— g4-- 


Rf2Xg44= 




2. 


• • • • 


Ba7 X b6 




8. 


Rg4— f6-- 


Re8 X f6 




4. 


Ddl— g4- 


Rf6Xg44= 




1. 


• • • • 


Ba7— e3 




2. 


BclXe3t 0. 


s^ frv. 


LXXXIX. 


1. 


Hc8-c3 


Kd5 X e5 




2. 


Hc3— d3 


Ke5 f4 




3. 


Hd3— e3 


Kf4— g5 




4. 


He3 e5t 


K færður 




5. 


He5— höt: 
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xc. 


1. 


Bh2— d6 


Kal bl 




2. 


Ka8 b3 


Kbl al 




3. 


Bd6 a3 


Ka1 bl 




4. 


Ra2— c3t 


Kbl al 




5. 


Ba3— b24: 




XOL 


1. 


Dc4— e6 


Rg5 X e6 




2. 


e2Xf3t 


Kg4— g5 




8. 


Rd4xe6-- 


Kg5-g6 




4. 


Kd7— e8 


Rh6— g5 




5. 


Re6xf84: 




XCI 1 . 


1. 


Da3 fSt 


Kfl el 




2. 


DfS d6 


Kel f2 




3. 


Dd6— f4t 


Kf2 el 




4. 


Df4 d4 


Kel fl 




5. 


Dd4— gl4= 




xom. 


1. 


b4 b5 


a6xb5! 




2. 


d4—d5 


d7 d6 




3. 


e3— e4 


b5 b4 




4. 


c3xb4 


Kd3 d4 




5. 


Kdl e2 


Kd4 e5 




6. 


Bd2— g5 


Ke5 d4 




7. 


Bg5-f64: 




XOIV. 


1. 


Hc4 c8t 


Hc3 X c8 




2. 


Rb5 a7 


H færður 




3. 


Ra7— c6-- 


HxR 




4. 


Kb6 X c6 


Kb8— a7 




Ö. 


Kc6— c7 


Ka7 a6 




6. 


b7 b8D 


Ka6 a5 
14* 
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7. 

8. 
XCV. 1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 



XCVI. 



Db8— b3 
Db3— a4 4: 
Dgl — e3t 
De3— e4t 
De4— f4t 
Df4— föt 
Df5— g5t 
Dg5-g6t 
Dg6— h6t 
Dh6— h7t 
Dh7 X c7t 
Dc7— b6t 
Db6 -c5t 
Dc5— b4t 
Db4 X a3t 
Da3— 2^4= 
Hdl— hlt 
Hhl-glt 
Hgl-flt 
Hf 1 X f8t 



Ka5— a6 



Kh7— g7 
Kg7-f7 
Kf7—e8 
Ke8 X f 8 
Ke5 — f6 og vinnur. 
XCVn. 1. f7— f8H K færður 

c6 — c7 og vinnur. 
Hg5 X g4 He6 X f6t 

Kf7— e7 Bf3Xg4 

Ke7 X f6 Bg4~h5 

Bel — h4 B færður 



xcvni. 



2. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 



Bh4 — g5t og vinnur. 
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COTX. 


1. 


Da5 c5 Kb7 a6 




2. 


Dc5— b4 Hh2— h3 




3. 


Db4 d6t Ka6 a5 




4. 


Dd6 d^t Ka5 a6 




5. 


Dd2 d3t Ka6 b6 




6. 


Dd3— d8t K færður 




7. 


Dd8— c8 eða d7t K færður 




8. 


Dc8(d7)Xh3 og vinnur. 


C. 


1. 


Bh3 d7t Ka4 a3 




2. 


Bd7— c6 Ka3— a2 




3. 


Kc3— c2 a7— a6 




4. 


Bc6 — hl og fQörÍT jafntefli. 


CI. 


1. 


Ba4— d7 h3—h2 




2. 


Bd7 c6t Kg2 gl 




3. 


Bc6— hl Kglxhl 




4. 


Kel — f2 og gjörir jafntefli. 


cn. 


1. 


— — og svart mátar. 


Olll. 


1. 


c5 c6 Ke4 d4(f4) 




2. 


De2— c2(g2) -- 




3. 


Re7— f5(d5)4: 



1 d5— d4(f5— f4) 

2. Re7-~d5(f5) 

3. Rd5(f5)— f6(d6)4: 

2 d4— d3(f4— fS) 

3. De2xe34:: 



//. ALIOBUM. 

Skákdæmið á titilblaðinu: 

Hvitt hefar leikið siðast h5 Xg6 (i fram- 
hjáhlaupi) og á eptir að taka svarta peðið (g5) af 
borðiuU) en þá er mát. 

Skákdæmi 1 innganginum: 

J. F. KocH (bls. 68). 

1. Hg7— gSf Kd8— d7 



2. 


Ra6- 


-bSf 


Kd7- 


-d6 


3. 


HgS- 


-g5 


Kd6- 


-d5 


4. 


Hg5- 


-h5 


Kd5- 


-d6 


5. 


Ra5- 


-b7t 


Kd6- 


-d5 


6. 


KcS- 


-c2 


c4- 


-c3 


7. 


d2- 


-d3 


c5- 


-c4 


8. 


d3- 


-d4 


c6- 


-c5 


9. 


Da3- 


-a5 


c7- 


-c6 


10. 


Kc2- 


-cl 


c3- 


-c2 


11. 


Rb8- 


-d7 


c4- 


-c3 


12. 


Da5- 


-a2t 


c5- 


-c4 


13. 


Rb7- 


-c5 


Kd5- 


-d6 


14. 


Da2- 


-a7 


Kd6- 


-d5 


15. 


Hal- 


-a5 


Kd5- 


-d6 


16. 


Hh5- 


-h6 


Kd6- 


-d5 


17. 


Rd7- 


-b6t 


Kd5- 


-d6 


18. 


Rc5- 


-d7 


c6- 


-c5 


19. 


Da7- 


-bSt 


Kd6- 


-c6 


20. 


d4- 


-d54: 
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J. Brede (bls. 69). 
1. HfSxfÖf Ke4— d3 



2. 


Dg2— c2t 


Kd3 c4 


3. 


b2— b3t 


Kc4 d5 


4. 


Dc2— g2t 


Kd5 e6 


5. 


Rh7 g5t 


Ke6— d7 


6. 


Dg2 c6t 


Kd7 X c6 


7. 


Bg6— e8-- 


Kc6— d5 


8. 


Rh3— f44: 






d'Oevillb (bls. 


71). 


1. 


Rg5 — h3 


Kf6— f5 


2. 


Re5— d3 


Kf5— f6 


3. 


Rh3 -f4 


Kf6— f5 


4. 


He7— e5-" 


Kf5 f6 


5. 


Rf4 h5 4: 






d'Obville (bls. 


71), 


1. 


Hfl f8t 


Ka8— b7 


2. 


Dgl c5 


Kb7 a6 


3. 


Rel— f3 


Ka6 b7 


4. 


Rf3— h4 


Kb7 a6 


5. 


Hf8-a8t 


Ka6 b7 


6. 


Dc5— c8-- 


Kb7— b6 


7. 


Ha8 a4 


Kb6 b5 


8. 


Dc8~a6-- 


Kb5 c5 


9. 


Ha4— c4-[- 


Kc5— d5 


10. 


Da6— c6-- 


Kd5— e5 


11. 


Hc4 e4 4= 
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d'Oeville (bls. 72). 
1. Be5— d6 Ke8— d8 



2. 


Be4— c6 


Kd8— c8 


3. 


Ke6 d5 


Kc8— d8 


4. 


Kd5 c5 


Kd8— c8 


5. 


Kc5-.b6 


Kc8 d8 


6. 


e2— e4 


Kd8— c8 


7. 


e4 — e5 


Kc8 d8 


8. 


e5— e6 


Kd8 c8 


9. 


Bc6 d5 


KcS di; 


10. 


Kb6 b7 


Kd8 e8 


11. 


Bd5 c6t 


Ke8— d8 


12. 


e6 e7r|= 






D'ORVniLB (bls. 


73). 


1. 


Bf5 c8 


a7— a6 


2. 


Re7— c6 


a6 — a5 


3. 


Kc3 c2 


a5 — a4 


4. 


Kc2 bl 


a4— a3 


5. 


Kbl— al 


a3— a2 


6. 


Rc6 — a5 


Ka8 a7 


7. 


Hd5 b5 


Ka7— a8 


8. 


Bc8 a6 


Ka8 a7 


9. 


Dg3 b8t 


Ka7 X a6 


10. 


Hb5— b3 


Ka6 X a5 


11. 


Db8 b6t 


Ka5 a4 


12. 


Hb3 a8t 


Ka4 X a3 


13. 


Db6 b3t 
og hvítt er patt. 


Ka3 X b3 
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Eða: 




1. 


Hd5 dSf 


Ka8—b7 


2. 


Hd8 b8t 


Kb7 a6 


3. 


Dg3— dSf 


Ka6 a5 


4. 


Re7— c6t 


Ka5 a4 


ö. 


Kc3— b2 


a7— a6 


6. 


Kb2 bl 


a6 — a5 


7. 


Hb8 b4t 


a5xb4 


8. 


Kbl al 


b4— b3 


9. 


Dd3 c4t 


Ka4 a3 


10. 


Bf5— bl 


b3— b24: 



»*Hr. V. B.'' (bls. 74). 
1. Be3— f4 a6— a5 



2. 


Df2— e2 a5— a4 


3. 


De2 a6t b7 X a6 


4. 


Rd4 c6 P fært 


5. 


b6 b74: 


L. 


H. SouTHAED (bls. 75). 


1. 


Hb8— bl 




D. JuLLKN (bls. 76). 


1. 


Kc6— d6 Kb8 a7 


2. 


Kd6— c5 Ka7— b8 


8. 


Kc5— c6 Kb8— a7 


4. 


Rb6— c8t Ka7— b8 


5. 


a6 a74: 
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A. DE MONTIGNY (bls. 77). 

1. He5— el Ke8— f8 

2. Hel— gl Kf8— e8 
8. Hgl-g84= 

1 Ke8— d8, 

2. Hel — cl 0. s. frv. 

A. DE MONTIGNY (bls. 77). 

1. Hf5— f4 Ke7— e8 

2. Ke5— f6 Ke8— f8 

3. Hd5— d84= 

A. DE MONTIGNY (bls. 77). 

1. Kh8— g7 Kc8--d8 



2. 


Kg7-g8 




Kd8 e8 


3. 


Kg8 h8 




Ke8 d8 


4. 


Da7 b7 




Kd8 e8 


5. 


Db7— c7 




Ke8 f8 


6. 


Dc7 f7t 




Kf8xf7 




og hvítt er 


patt. 






Max Lange 


(bls. 


78). 


1. 


Be6— döf 







E. B. CooK (bls. 78). 

1. Da8— d5 Hf7Xe7 

2. Dd5— d6 

3. D eða R4= 



rsrf 
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1. 
2. 



• • 



Rh8— f7t 



3. d7— 



1. 
2. 
8. 

4. 



Hf7— f6 
Kd8Xe7 eða 
Hf6xf7 
d8D eðaRe7— 064= 



E. B. CooK (bls. 79). 



1. Hc7- 

2. a2- 

3. H^z 
1. 

2. a2- 

3. Ha7- 



-a7 
a4 



Kb5— c6 



/"^ 



a4t 

■c7 + 



d7— d6 
Kb5— c6 



E. B. CooK (bb. 79). 



Hf6 

g2- 
f4- 

g4 



1. 

2. Rh7- 

3. Rf6 

4. Hg6 



-g6 

-g4 

■f5t 

•g54= 

• 

-f6 

■g4 
■h6=|= 



Kh5 xg6 

h6— h5 

Kg6— h6 

Kh5— h4 
h6— h5 
h5xg4 



S. LoYD (bls. 79). 

1. Bf3— e2t Ke3xf2 

2. Hg3~g2t Kf2xg2 

3. Rgl— h3 Kg2xh3 

4. Be2— flt: 



r 
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2. 


. • . • 




Kf2 e3 


3. 


Be2 c4 




Ke3 64 


4. 


Hg2 e2 4= 






1. 


• • • • 




Ke3 d2 


2. 


Hg3— c3 




Kd2 el 


3. 


Be5 g3 




Kel d2 


4. 


Rf2 e4 4= 






G. N. Chbney 


(bls 


. 80). 


1. 


He2— el- 




d2 dlB 


2. 


De4 X d3 




c4xd3 


3. 


Ra5— b34: 






1. 


• • • • 




d2— dlD 


2. 


De4— e7 




Eitthvað 


3. 


D + 






G. N. Chenby 


(bls 


. 80). 


1. 


Hfl f4 




e5xf4 


2. 


Re2— g3 




Eitthvað 


3. 


R eða ?=!= 






Gr. N. Chbnby 


(bls 


. 81). 


1. 


He2 X d2 




c3xd2 


2. 


Dd3 c4 




Eitthvað 


3. 


D eða Rijr 




• 


1. 


.... 




Bc2— blf 


2. 


Ka2 al 




Eitthvað 


3. 


D eða R4= 






1. 


. • . . 




Bc2— a4 


2. 


Dd3xc3-- 




Ba4 c2 


3. 


Dc3xc24r 
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G. N. Chbney (bls. 81). 

1. Da3— a2t Kc2— dl 

2. Da2— alf Kdl— e2 

3. DalXc3 Eitthvað 

4. Dr|= 

G. N. Cheney (bls. 81). 

1. Ddl— h5 Kd4xd3 

2. Dhö—dlf K færður 

3. Ddl— dö^: 

"Sensuit" (bls. 83). 

1. Hd4— dl Ke6— e4 

2. Rf5—g7 Ke4— e5 

3. Hf6--e64= 

Damiano (bls. 83). 

1. Rd5-e7 Ke4— e5 

2. Rf5— g7 Ke5— e4 

3. Rg7— h5 Ke4— e5 

4. Hf3— e3rj= 

GuARiNus (bls. 83). 

1. Ra8— b6 2. Rc8— a7 

3. Ra6-c7 4. Rc6— b8 

5. Rb6— c8 6. Ra7— c6 
7. Rc7— a8 8. RbS— a6 
9. Rc8— a7 10. Rc6— b8 

11. Ra8— b6 12. Ra6— c7 
13. Ra7— c6 14. Rb8— a6 
15. Rb6— c8 16. Rc7— a8 



— 210 — 



CIV. 

CV. 

CVI. 

CVII. 

cvin. 

CIX. 

cx. 

CXI. 

CXII. 

CXIII. 

CXIV. 

cxv. 

CXVI. 

cxvn. 

CXVIII. 
CXÍX. 

cxx. 

CXXI. 

CXXII. 
CXXIII. 
CXXIV. 

cxxv. 

CXXVI. 

CXXVII. 



CXXVIII. 



. Ba6— c8 

. Re8— d6 

. Dc2— c8 

. Bc2— dl 

. Df5— a5 

. Df3— h3 

. Bc6— hl 

. De3— el 

. Bh2--c7 

. Hf5— c5 

. Ba6— b7 

. Da3— c3 

. Dc5— gl 

. Dg8— c4 

. Dc3— c5t 

. Hd4~d6 

. d2— d3 
Set K á e4 

. Rc4 — e5 

. Rf5— e3 

. Dhl~h8 

. Hgl—al 

. Da5— b5 

. Bf6— al 

. De3— e5 ("stúdía.") 

Ef D er sett á c3 og K á d7, verðar 

mátað í 3. leik. 

1. Bcl— b2 
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OXXIX. ] 


l. De4- 


-hl 


OXXX. ] 


L. Hg3- 


-d3 


CXXXL ] 


l. Bf7- 


-c4 


CXXXIL ] 


L. Db2- 


-d4 


CXXXIII. ] 


L. Bf5- 


-g6 


CXXXIV. ] 


L. Ha6- 


-g6 


CXXXV. ] 


L. Db4- 


-e7 


CXXXVI. ] 


L. De4- 


-c4 


CXXXVII. ] 


L. Dc3- 


-cSf 


cxxxvin. 


L. Rd4- 


-c6 


CXXJflX. ] 


l. Del- 


-h4! 


OXL. ] 


L. Dd7- 


-a4 


CXLI. ] 


L. f2- 


-f3 


CXLII. ] 


l. Ha5- 


-d5 


cxLiir. ] 


t. Dh2- 


-h6 


OXLIV. ] 


L. Re7- 


-c8 


CXLV. ] 


[. Kh7- 


-h8 


OXLVL ] 


l. Db6- 


-b2 


CXLVIL ] 


l. Da7- 


-c5 


cxLvui. : 


l. Dg4- 


-d7 


CXLIX. ] 


L. e2- 


-e4 


CL. ] 


l. Bb4- 


-c5 


CLL : 


l. He7- 


-c7t 


CLIL ] 


L. He2- 


-e4 


OLUL ] 


l. Rb6- 


-d5 


CLIV. j 


L. d4- 


-d5 


CLV. ] 


L. Dgl- 


-al 


CLVL ] 


L. Dc6- 


-c3 



w 
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CLVII. 


1. 


Re4 d6 




OLVTTI. 


1. 


Hg6 f6 




CLIX. 


1. 


Í7 fíD 




CLX. 


1. 


Bd4 b2 




CLXI. 


1. 


Bh3— g2 




CLXTT. 


L 


Dhl bl 




CTiXTTT. 


1. 


Bh2~b8 




OLXIV. 


1. 


Be6— a2 




CLXV. 


1. 


Dd7 d6 




CLXVL 


1. 


Kal bl 


Be8 h5 




2. 


Hgl-g6 


Bh5 X g6t 




3. 


Re5 y.%^^ 




CLXVIL 


1. 


Dg2— g7 


Kc5 c6 




2. 


c4 — c5 


Kc6 X c5 




3. 


Dg7-c7 4= 






1. 


• • • • 


Kc5— d6 




2. 


Rc3 b5t 


K færður 




3. 


D eða Rrfi 






1. 


• . . . 


Kc5 b6 




2. 


Rc3— b5 


K færður 




3. 


D^i 






1. 


• • • • 


Kc5 X c4 




2. 


Dg7— d4-- 


Kc4— b3 




3. 


Dd4 b44= 




CLXVm. 


1. 


Da3— c5 


b6xc5 




2. 


Kfl f2 


Að vild 




3. 


g2-g3 + 
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CLXIX. 



CLXX. 



CLXXI. 



CLXXII. 



1. 


Dg8-gl 


Kb2 X a2 


2. 


Dgl cl 


Ka2— b3 


3. 


Dcl bl 4= 




1. 


.... 


Kb2 c2 


2. 


Dgl el 


Kc2— b2 


3. 


Del bl4: 




1. 


Db8 al 


Kf3 f4 


2. 


Dal— a6 


Eitthvað 


8. 


Da6— h6 eða d6 eða fl4= 


1. 


Ra3— c2 


Bd3 X c2 


2. 


Rd2 c4 


Bc2 X dl 


3. 


Rc4— e34= 




2. 


• . • • 


Rb6 X c4 


3. 


Ddl d7 4= 




1. 


Hb7 c7 


Rd7— b6 


2. 


Dal f6t 


e7xf6 


3. 


Rh5 f4=t= 




l. 


• • • • 


Rd7^e5 


2. 


Rc4xe5 


K færður 


3. 


Rh5 f44= 




1. 


• • . • 


Ke6 d5 


2. 


Dal fl 


Eitthvað 


3. 


D eða R4= 




1. 


• . • • 


Ke6--f7 


2. 


Dal-g7t 


K færður 


3. 


H eða R^: 





15 
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CLXXm. 1. He3— h3 Bd4— al 

2. Hh2— b2 Hblxb2 

3. Hh3--c34: 

2 Balxb2 

3. b3— b44= 

1 Bd4— e3 

2. Hh3xe3 

3. H eða P4= 

1 HblxbS 

2. Hh3xb3 

3. H eða B^ 

1 Hbl— b2 

2. Hh2xb2 o. s. frv. 

1 Rg7— e8(h5) 

2. Hh2— c2f 0. s. frv. 



CLXXIV. 


1. 


Dg5 cl 


Kd4 d5 




2. 


Dcl— c7 


Kd5— d4 




3. 


Dc7 d64= 






1. 


• • • • 


Kd4— e5 




2. 


Dcl c6 


Ke5 f5(f4) 




3. 


Dc6 f64= 




CLXXV. 


1. 


Dd8 a8 


Ke5 f4 




2. 


Da8 f3t 


Kf4xf3 




3. 


Rf5 e3 4= 






1. 


• • • • 


Ke5 X f6 




2. 


Rg3 h5f 


K færður 




3. 


D eða P== 
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1. 


• • • • 


Eitthvað annað 




2. 


Rg3 h5 0. 


s. frv. 


CLXXVL 


1. 


Dd8 e8 


Be3xd4 




2. 


De8 a4 


KalXbl 




3. 


Da4— dl 4= 


■ 




1. 


• • • • 


Kal X bl 




2. 


De8Xe4-- 


Kbl al 




3. 


Rd4 b34= 






1. 


• • • • 


Eitthvað annað 




2. 


Rd4 b3t 0. 


s. frv. 


OLXXVII. 


1. 


Hc6 c4 


b6 b5 




2. 


Bfl h3 


b5xc4 




3. 


Bh3— d74= 






1. 


• • • . 


Ka4 b5 




2. 


Hc4 clf 


Kb5— a4 




8. 


Hcl— al4= 




CLXXVIIL 


L 


Da2 X c4t 


Kc5xb6 eða d6 




2. 


c7 c8H 


K færður 




3. 


Ht^ 






1. 


• • • . 


Kc5 X c4 




2. 


Hh2— h5 


K færður 




3. 


Hh5--c5t: 




CLXXIX. 


1. 


d2 d3 


c4xd3 




2. 


b2 b3 


Eitthvað 




3. 


c3 c4r(= 






1. 


• • • • 


e4xd3 




2. 


f2 f3 


Eitthvað 




3. 


e3— e4 =[= 





15 
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1. 


• ■ • • 


Bc7— d8 




2. 


d3 d4 


B fœrður 




3. 


B+ 






1. 


. • . • 


Bc7 b6 




2. 


Rd7 f6t 


K fœrður 




3. 


d3 d4eðaB4= 


CLXXX. 


1. 


Dd8 dl 


Be8—c6 




2. 


Ddl— h5 


Eitthvað 




3. 


D + 






1. 


• • • • 


Be8 — f7 0. s. frv. 




2. 


Ddl f3 


Eitthvað 




3. 


D4= 






1. 


«... 


gö— g4 




2. 


Ddl fl-f 


Be8— f7 




3. 


Dflxf74: 




CLXXXI. 


1. 


Dh3 f3t 


Hgl~g2 




2. 


Df3 a8 


Khl X h2 




3. 


Da8 h8t: 






1. 


• • • • 


Khl X h2 




2. 


Df3 f2t 


Eitthvað 




3. 


R eða Dit 




CLxxxn. 


1. 


Hal X a7t 


Ka8 X a7 




2. 


Rd4— b5t 


K færður 




3. 


Kb5 c7 4= 




CLXXXIIL 


1. 


Bd2 el 


Ke6— d6(f6) 




2. 


Bel b4(h4)t 


Kd6 e6 




3. 


Ha7 a64= 
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CLXXXIV. 


1. 


Hhl híif 


Kg8 X h8 




2. 


g6-g7t 


Kh8— g8 




3. 


Rg4— hð^: 




CLXXXV 


1. 


Da5 el 


d5-.d4 




2. 


Del hlf 


Ke4— f4 




3. 


Dhl-^h44= 






1. 


• • • • 


f5 f4 




2. 


Del— blf 


Kfi4 d4 




3. 


Dbl b4=|= 




CLXXXVL 


1. 


Dh4 b4 


e7 e6! 




2. 


Db4 h4 


e5 — e4 




3. 


Dh4— f24: 




CLXXXVIL 


1. 


Dc2— g6 


Kc4 X b3 




2. 


Dg6— c2f 


K færður 




3. 


Dc2 a4=|= 






L 


• • • • 


Hd6— d4 o^ s. frv, 




2. 


bg6— aef 


Kc4 X b3 




3. 


Da6— a44= 






1. 


• • • • 


Bf3 h5 




2. 


Dg6— e4t 


Eitthvað 




3. 


D eða R^: 






1. 


• • • • 


Hd6 d3t 




2. 


Dg6 X dSf 


Kc4 X b3 




3. 


DdS bS^: 






1. 


• • • • 


Hd6— eBt 




2. 


Dg6 X e6t 


d7xe6 




3. 


Rfl— d24: 
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1. 


• • • • 


Bf3— e2 






2. 


Dg6~f7t 


Eitthvað 






3. 


D eða R4: 






CLXXXVIII. 


1. 


Da2— d5 


Kf4 g4 






2. 


Dd5 g8t 


Kg4 f4 






8. 


Dg8~g34: 






CLXXXiX. 


1. 


Kb5 h4 


Hf8xf6 






2. 


Dd2 döt 


e6xd5 






3. 


Re7 f54 








1. 


.... 


Ra8 c7 






2. 


Dd2 d6t 


Ke5 x d6 






3. 


Rf6 e44= 








1. 


.... 


Dal d4 






2. 


Rf6 d7t 


Ke5 d6 eða 


64 




3. 


Bg7 e5 eða Dd2 X d4 4= 






1. 


• • • • 


f4 f3 




- 


2. 
3. 


Rf6— h5t 
Rh5 g34= 


Ke5 e4 






1. 


• • • • 


Dal—aö 






2. 


Rf6 d7t 


Ke5 e4 






3. 


Dd2— d4=t= 








1. 


• • • • 


b6 b5 






2. 


Re7— g6-- 


h7xg6 






3. 


Dd2 d5 4 






cxc. 


1. 

2. 
3. 


Kel fl 
Df5 f2t 
D eða R=t= 
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CXCI. 



cxcn. 



cxcin. 



cxciv. 



1. Dhl a8 




Be8— a4 


2. Da8 h8 




Ba4 X b3 


3. Dh8 b24: 






X . . • • • 




Ha7 X a8 


2. HfVXcTf 




Be8 c6 


3. Hc7xc64: 






M • • • • • 




Ha7 — aO 


2. Da8xa6 




Eitthvað 


3. D4: 






X • • • • • 




Be8 X í7 


2. Da8— c6-- 




Bf7 c4 


3. Dc6xc44: 






1. Db8 c8 




Hg7 a7 eða b7 


2. Dc8— g4 




Eitthvað 


3. R4= 






X • • • • • 




Rb5 c7 


2. Dc8— b7 og 


mátar 1 næsta leik. 


1. Hdl hl 




Bb5 e8 


2. Dg6— bl 




Be8 b5 


3. Dbl gl4= 






Petta dæmi er Defnt 


"Bristol-skákdæmið'' 


og er hið frægast 


;a af öUum enskum 


skákdæmum. 






1. Re5 d3t 




Kcö d4 


2. Dd7— g4 




Að vild 


3. Dg4— dl eða 


d7 


4= 
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1. 


• • • • 


Be4 X d3 




2. 


Bd5-f6 


Að vild 




3. 


R eða D^: 




cxcv. 


1. 


f2— f4t 


e4xf3 (í frhl.) 




2. 


Rd4 X f 3t 


Re5xf3 




3. 


Dc7 f44= 




CXCVI. 


1. 


Be6 d5 


Kg6xf6 




2. 


Hh8— d8! 


K færður 




3. 


B eða H4= 






1. 


.... 


Kg6xh6 




2. 


Kg4~f5 


K færður 




3. 


Hh8 X h7 =1= 




cxcm 


1. 


Hc8 a8 


Kc6 X c7 




2. 


Rd7 b8t 


Kc7— d8(c8) 




3. 


Rb8— c64^ 






1. 


• • • • 


Eitthvað annað 




2. 


Ka7 b8 0, 


s. frv. 


CXCVTTT. 


1. 


Df8 fl 


Rd8— e6 




2. 


Dfl f5t 


Ke4 X f5 




3. 


Ba2 bl4= 






1. 


• • • • 


RbG c4 




2. 


Dfl dSf 


Ke4 X d3 




3. 


Ba2 bl 4: 






1. 


.... 


Rb6 fœrður 




2. 


Dfl f3t 


Ke4xf3 




3. 


Ba2 dSrjr 
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1 Rd8— b7 

2. Ba2— blf Ke4— d5 

3. Dfl— f74: 

1 Bg5— f4 

2. DflXf4t Ke4— d3 

3. Df4— f54= 

1 Eitthvad annað 

2. Kel — e2 o. s. frv. 

CXCIX. 1. Db6— gl 
2. Dgl— hlf 

3. Dijr 

1 f4— f3 

2. Dgl — f2 0. s. frv. 

CC. 1. Bh4— d8 Df8xd8 

2. Hc5— c3 Kb4xc3 

3. Da2— a3ij= 

1 Kb4xc5 

2. d3— d4f 0. s. frv. 

1 Ba8xc6eðad7x 

c6 eða d7 — d5 

2. Bd8— a5f o. s. frv. 

1 Eitthvað annað 

2. Hc5xb5f 0. s. frv. 

CCI. 1. Bf2— d4 Kd7— e7 

2. Kd5— c6 Eitthvað 

3. H4: 



— 222 — 

1 Kd7— c7 

2. Kd5— e6 Eitthvað 

3. H4= 

1 P fært 

2. Hh8— h7t K færður 

3. Br^ 

CCII. 1. Bb4— f8 Kd4xc4 

2. Hf6— d6 Kc4— b4 

3. Hd6--d44: 

1 Kd4Xe4 

2. BfS— g7 Ke4— d4 
8. Hf6— f4=jr 

CCIII. 1. Bb5— d3 a7— a6 

2. Bd3— c2 b3xc2 

3. b2— b44= 

CCIV. 1. De5— alf KblXal 

2. Kd3— c2 f2— flD 

3. Rc5— b34: 

CCV. 1. De5— c5t Kc6— b7 

2. Dc5— c8t Kb7xc8 

3. Rc4--d64: 

CCVI. 1. Rc5— a6 e4— e3 

2. Ra6— b4 Eitthvað 

3. D4: 

1 Ba2— bl 

2. Dc2— c3t Kal— a2 

3. Ra6— b44= 
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1 




Ba2— b3 




2. 


Dc2— clf 


Kal — a2 




3. 


Ra6 b44: 




ccvn. 


!• 


Rb3 al 


Ke4 X d3 




2. 


Kc6— d5 


K færður 




%, 


Df2xd4r = 




CCVUL 


1. 


Hf4— h4! 


Rd7xf8 




2. 


Hh4— e4! 


Rf8xg6 




3. 


Da4--a8=t= 






!• 
2 


• • • • 

HVi4 }i.»>+ n 


Kd5 e5 



1 Rd7— f6 

2. Hh4— d4t 0. s. frv^ 

1 Rh6— f5 

2. Bg6— f7t o^ s. frv. 

1. .... c5 — c4 

2. Da4xc4t o. s. frv. 

1. .... Rh6 — f7 



OOTX. 1. 


Dgu — e*y u. 6 

Bg6 e8 


í. 11 V. 

c7— c5 


2. 


Da3 X c5t 


Ra4 X c5 


3. 


Rd7 b64= 




1. 


...» 


Rg5 e6 


2. 


Rd7— e5t 


Kc4 d5 


3. 


Be8— c6 4= 




1. 


• • • • 


Kc4 d5 


2. 


Rd7— f6t 


K færður 



3. Be8— d7 eða D=t= 
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1. 


> • • • 


Rg5— e4 




2. 


Da3 X b3t 


Kc4 X b3 




3. 


Be8 f74: 






1. 


• • • • 


c7— c6 




2. 


Da3— d6 


<^ 




3. 


Dd6 d3:^ 






1. 


• • • • 


Kc4— b5 




2. 


Da3 X a4t 


Kb5 X a4 




3. 


Rd7~b64= 




ccx. 


1. 


Da5 elt 


Ke2 X el 




2. 


Re5 fSt 


Kel fl 




3. 


He8 el^= 




CCXI. 


1. 


b2 b4 


Ke4 X e5 




2. 


Kc2— d3 


Ke5 f6 




3. 


Bc5 d4it 




CCXII. 


1. 


Bg6— c2 


Hc4— e3t 




2. 


Dal X c3 


d4xc3 




3. 


Bc2— b3=|= 






1. 


• • • • 


b5 — b4 eða 
Hc4--b4 




2. 


Dal hlf 


Kd5— c5 




3. 


Dhl— c64: 






1. 


• • • • 


d4— d3 




2. 


Bc2 b3 eða 


d3Xe2 eða 






Dal hlt 


Hc4-^e4 




3. 


Dal — d4 eða 
Dhlxe4rtz 
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CCXIII. 



CC5XIV. 



COXV. 



X • • • • • 

2. Bc2 X a4 

3. Dalxd44: 

^ • • • • • 

2. Rg5—e6f 



Hc4-^a4 
b5xa4 

Kd5— c5 

Kc5 — d5 eða b4 



3^ Dal~hl eða b^^: 
Ef svart tekur biskupinn með hróknum 
í fyrsta leik, þá er mát 1 næsta leik. 



1. Rf2— g4t 

2. Hfl— f5t 
8. Hdl— d54: 

1. Rc4— b2 

2. Rc2— al 

3. Da7Xal=|= 
!• Bfl— h3 

2. Rf5Xe7t 

3^ Dg8— a84= 
2. 



• • • • 



3. 
2. 
3^ 
1. 
2. 
3^ 
!• 



c5 — c6=|= 

• • • • 
Dg8— c84: 

• • • • 
Dg8 X e6t 
De6— a64: 



2. Dg8xe6t 
3^ Rf5 X e3 =1= 



Hg6 X g4 
Ke5 X f5 

c3xb2 
b2xal 

Kd5-^c6 
He6 X e7 

Kc6— d7 

Kc6— b7 

Kd5— c4 
Kc4— d3 

e4--e3 eða 
eitthvað annað 
Kd5 X e6 



COXVI. 



CCXVII. 



CCXVIII. 
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2. 


• • • • 


Kd5 e4 


3. 


De6— c4:j= 




1. 


Dg2— gl! 


Kd5 X e4 


2. 


r>gi X g4t 


Ke4 d5 


3. 


c2 c4=t: 




1. 


• • • • 


Ra4— c5 


2. 


Re4 föf 


Kdo X d4 


3. 


Dgl-al4= 




1. 


• • • • 


Ra4— c3 


2. 


Re4— föf 


Kd5 X d4 


3. 


f2— f4^= 




1. 


• • • • 


Kd5 X d4 


2. 


Ke7 d6 


Eitthvað 



3. Dglxg4 eðaf2— f34= 

1 Eitthvað annað 

2. f2— f3 0. s. frv. 



1. Rh5— f6 

2. Rh4— f5 

3. Db8— c84= 

M m • • • • 



e7xf6 
Eitthvað 

Ra5 — c4 eða 
H færður 
Ke6 X f6 



2. f4— f5t 

3. Db8— h8=j= 

1. Be4— hl P fært 

2. Dc6— d5 (e4 eða g2) '^ 

3. B^ 
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CCXIX. 



CCXX. 



CCXXI. 



CCXXII. 



ccxxni. 



1. Rf2— e4 

2. Dd2— döf 

3. Hg7-g54. 

1. Bd8— b6 

2. Hel— bl 

3. Hbl— b4t 

4. Rd5— b64= 

X • • . • • 

2. Helxe4 

3. Bb6— c5 

4. H eða R^^ 

1. Rd5— b4 

2. Bh4— f6 

3. Bf6xd4t 

4. Bd4— b64= 
1. h5— h6 

2^ Hb6— a6 

3. Ha6— a5 

4. Ha5 — e5=t 

1. Re4— g3 

2. Kg4— h5! 

3. Da4— f4t 

4. Ba3— d64= 

2 

M . . . • • 

3. Da4— d7 

4. D4= 
2 

^ ■ • • • • 

3. Da4 — c6t o. s. 



De8— d8 
Dd8 X d6 

Bc5 X b6 
Bb6— c5 
Bc5xb4 

Bc5— e7 

Be7— f6 

Eitthvað 

Ke6 X d6 
Kd6— c5 
Kc5 X b4 

Kc4— d5 
Kd5— e4 
Ke4— e3 

Bf6— g5 
Bg5— d8 
Ke5 X f4 

Ke5— f6 
Eitthvað 

Ke5— e6 
frv. 
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CCXXIV. 


1. 


Hd7 a7t 


Ka8 X a7 




2. 


Hb5— b7t 


Ka7 a8 




3. 


Hb7— a7t 


Ka8 X a7 




4. 


Dbl— b74: 




ccxxv. 


1. 


Hc7— c2 


Kd5— e4 




2. 


Bh3— e6 


d6— d5 




3. 


Ke2 f2 


Ke4 X d3 




4. 


Be6 f54= 




CCXXVI. 


1. 


Dh7 c2 


g4--g3 




2. 


Dc2— c6 


Kd4 d3 




3. 


Dc6— g2 


Kd3— d4 




4. 


Dg2 d5 4= 




ccxxvn. 


1. 


g7-g8H 


Ke7 e6 




2. 


Hg8 eSt 


Ke6— f5(d5) 




3. 


Ke3 d4(f4) Kf6(d5) f4(d4) 




4. 


HeS— f8(d8)4= 




ccxxvin. 


1. 


Dh2 c2 


Ddl X c2 




2. 


b2 b4t 


c4xb3 (ífrhL) 




3. 


Ka7— b7 


Eitthvað 




4. 


R+ 






1. 


.... 


d3xc2 




2. 


Ka7 a6 


d4 d3 




3. 


Rd8 b7t 


Kc5— d4 




4. 


R+ 






1. 


. . . • 


Ba2 b3 




2. 


Dc2 X dl 


Bb3 X dl 




3. 


Ka7 a6 


Eitthvað 




4. 


R+ 
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CCXXIX. 


1. 


Ke7— d8 


Kd3 X d4 




2. 


d2— d3 


Kd4 d5 




3. 


d3— d4 


Kd5 — e6 eða c6 




4. 


d4— d5=j= 


- 


ccxxx. 


1. 


Kh2— gl 


P færl; 




2. 


Hh8 hl 


P fært 




3. 


Kgl h2 


K færður 




4. 


Kh2 g3^= 




CCXXXI. 


1. 


Rf5— e3 


Kf8 g8 




2. 


Re3 X g4 


Kg8 f3 




3. 


Rg4— h6 


gö — g4 




4. 


g6-g7^= 




CCXXXII. 


1. 


Rg5— f7t 


Be8xf7 




2. 


Hh5— d5t 


Kd6 X d5 




3. 


Db7 d7t 


Eitthvað 




4. 


I> + 




CCXXXIII. 


1. 


Df5 d7 


Ke3— e2 


• 


2. 


Bg8Xc4-- 


Ke2— el 




3. 


Bc4— fl 


Kel X f 1 




4. 


Dd7— dl4= 






1. 


• • • • 


Ke8 e4 




2. 


Dd7— d6 


Ke4 e3 




3. 


Bg8 X c4 


Ke3 e4 




4. 


Dd6 f4^= 






2. 


• • • • 


Ke4 f5 




3. 


Bg8— h7-- 


Kf5— g5 




4. 


Dd6 g6 4: 





IG 
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1 c4 — c3 

2. Bg8— c4 Ke3— e4 

og hvífct mátar í 2. leik hér frá. 



COXXXIV. 



1. Hc3. 

2. Hf3- 

3. Hg3 

4. Hc8- 

2. 

3. Hc8 

4. Hg8 



•c8 
-g3 
-c3 

-c4^= 

• 

-g8 
-g4 + 



ccxxxv. 



1. Rc4xe3f 

2. Re3— d5 

3. Rd5-f4t 

4. Rf4— g6^= 

•L a • . . . 

2. Ba2— e6 

3. d3— d4 

4. d4— d5=t= 

1. Dd4— d6t 

2. Dd6— c6 

3. Hdl— d8 

4. D eða U^ 

CCXXXVn. 1. Dg5-g2 

2. Hf3xd3 



CCXXXVI. 



Kd4 

Ke4 

Kd4- 

eða e5 



e4 



d4 
e4 
e4 



Ke4— f4 



Kd5— e5 
Ke5— e6 
Ke6— e5 

Kd5 X c6 
d4xe3 
e3~e2 



Kb8— a8 
Df5— c8 
Eitthvað 



Rd2— e4 
c4xd3 
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3. 


Be7— f6t 


Ke5 X f6 


4. 


Rb8— d7=t= 




2. 


• • • • 


Annað 


3. 


Rb8--c6t o^ 


S. ÍTY, 


1. 


• • • • 


Ke5 e4 


2. 


Hf3 X f4t 


Ke4 X f4 


3. 


Be7— g5t 


K færður 


4. 


Rb8 c6=}= 




1. 


• • • • 


Annað 


2. 


Rb8 c6t 


Ke5 e4 


3. 


Hf3 X f4t 


Ke4 X f4 


4. 


Be7 gb^ 




CCXXXVIII. 1. 


Bb8 X a7 


Kd5 X d6 


2. 


Ra3 c4t 


Kd6— c7 


3. 


Dbl— b8t 


Rd7 X b8 


4. 


Ba7 b64= 




1. 


• • • • 


Rd7— b8 


2. 


Rd8 n 


Rb8— c6 


3. 


Dbl b3t 


Rc5xb3 


4. 


e2— e4=t= 




1. 


• • • • 


Rd7 e5 


2. 


Dbl— e4t 


Rc5 X e4 


3. 


Bf5— e6-- 


Kd5 X d6 


4. 


Ra3— b5=t 




, CCXXXIX. 1. 


Db6— bl 


Rf3— e5 


2. 


Dbl gl 


Re5— g6 



16 
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3. Dgl— a7 -< 

4. Rd7— f8 oða £6^= 
2 Re5 — g4 

3. DglXg4 

4. Rd7— f8 eða D^r 
1 Kh7— g6 

eða annað 

2. Rf5— h4t Kg6-g5 

3. Dbl— g6t 

4. Rh4— g2 eða D4= 
CCXL. 1. Rb7— a5 b6xa5 

2. Dh3— c3 a7--a6 

3. Kd5xd6 Ka4— b5 

4. Dc8— b34: 
2 Ka4— b5 

3. Dc3-c4t Kb5— b6 

4. Dc4-~c64= 
1 Ka4xa5 

2. Dh3— b3 

3. Kd5-c6 

4. B^ 

1 Ka4— b5 

2. Ra5— c4 Kb5--a4 eða b4 

3. Dh3— a3t o. s. frv. 

2 Kb5— a6 

3. Kd5 — c6 0. s. frv. 

2 a7 — a5 

3. Dh3— b3t o. s. frv. 



rv/ 



rv/ 
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CCXLI. 



CCXLII. 



CCXLin. 



1. 


• . • • 


Annað 


2. 


Dh3— b3- 


KXa5 


8. 


Kd5 — c6 o^ s. 


frv. 


1. 


Dh4--e7 


g3-g2 


2. 


De7— e4t 


Kf8 g3 


3. 


De4 X f4t 


K færður 


4. 


Df4— h2^= 




1. 


• • • • 


Kf3— g2 


2. 


Kf5xf4 


Kg2-gl 


3. 


De7— e2 


Eitthvað 


4. 


D+ 




2. 


• • • • 


Kg2 fl eða hl 


3. 


Kf4 X g3 


K færður 


4. 


De7— el4= 




1. 


Ðb6 a5 


b7— b6(b5) 


2. 


c5xb6 


Kd7 X d8 


3. 


b6 b7t 


Kd8 d7 


4. 


b7— b8R3t= 




1. 


Khl— h2 


f5— f4 


2. 


Bd3~e2 


f4— f3 


3. 


Bcl— d2 


f3xe2 


4. 


Heíl— f3 = = 




2. 


• • • . 


Kf2 el 


3. 


BclXf4 0. s. 


frv. 


1. 


• . . * 


Kf2— f3 


2. 


Bcl e3 


f5— f4 


3. 


Kh2— h3 


f4Xe3 


4. 


Hefl f83t= 
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CCXLIV. 


1. 


Rfö— h4 


Khl—gl 




2. 


Bf3Xg2 


h2— hlD 
(H, B, R) 




3. 


Rh4 fSf 


KglXg2 




4. 


Rfl — e3:^= 




CCXLV. 


1. 


De2— h2 


Hh7~d7 




2. 


Dh2— c7 


Rg6 e5 




3. 


Ha4— a5t 


b6Xa5 




4. 


Dc7 X a5 =1= 





CCXLVL 



CCXLVIL 



1. Bh6— cl b7— b6 (eða b5) 

2. b2— b4(eðab3) b6— bo (eða 

b5 — b4) 

3. Hdl~d2 

retta er úrslitaleikurinn, þvi að haim 
undirbýr tviskákarmát. Svart getor 
einungis leikið: 

3 Ke4— f4 

4. Hd2— d4:^= 



1. Rf5Xe7 

2. Kf8— e8 

3. Hb4— e4t 

4. Db2xb84= 

lá, .... 

3. Ke8xf8 o. s. frv. 

1 Bd6xb8 

2. Hb4— e4t Ke5Xe4 



Hf3 X f 4t 
Bd6 X b8 
Hf4 X e4 

Hf4— f8t 



— 235 



3. 


Db2 b4t 


K færður 


4. 


I> + 




ccxLvm. 1. 


Be4 a8! 


Bc7 b8 


2. 


Bh2 gl! 


Kd6 c5 


3. 


Dh4 d4t 


Kc5 X d4 


4. 


f2~f44= 




2. 


• • • • 


Kd6— c7 


3. 


Be5— f7 


*>-» 


4. 


Dh4 — c4 eða 


Xd84= 


2. 


* . • . 


Kd6 X e5 


3. 


Bgl— h2t 


K færður 


4. 


Ba8— e4^= 




2. 


• . • • 


Hd8— c8 eða eS 


3. 


Re5— f7t 


K færður 


4. 


f2— f3eaaDh4 c4^= 


1. 


.... 


Hd8 X a8 


2. 


Dh4xb4-- 


Kd6— d5 


3. 


Db4 d2t 


K færður 


4. 


b2— b4eðaDd2— d34= 


CCXLIX. 1. 


Hel-glt 


Kg8 f8 


2. 


Re5— d7t 


Hc7 X d7 


3. 


He2 e8t 


Kf8 X e8 


4. 


Hgl-g84= 




CCL. 1. 


Hglxhlt 


Kh2 X hl 


2. 


Df3xe4 


Eitthvað 


3. 


Hd5 h5 eða 


dlt Khl gl eða h2 


4. 


De4 — el eða h4=)= 
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OOLI. 1. 


Dal— a5 


Ke5 X d4 


2. 


Bd6— c4 


h7— h6 


3. 


K færður 


Kd4— d3 


4. 


Da5 d2=j= 




1. 


• • • • 


Ke5 X d6 


2. 


Rd4 c6 


h7 h6 


3. 


K færður 


Kd6— d7 


4. 


Da5— d8r= 




1. 


• • • • 


Ke5 f4 


2. 


Rd4 f3 


Kf4— g3 



3. Da5 — b4 o^ s. frv. 

2 Kf4— g4 

3. Da5 — d8 o. s. frv^ 

2, .... h7— h6 

3. Da5 — b^f o^ s. frv^ 

1 Ke5— f6 

2. Rd6— f7 Eitthvað 

3. Da5— d8(t) o^ s^ frv. 

1. • . • . h7 — h6 

2. Rd6— f5 K færður 

3. Da5 — el o. s^ frv^ 

COLIL !• Dg8— h8 g5— g4 

2. Dh8— h5 g4— g3 

3. e2— e4 Eitthvað 

4. Dh5— e8 eða e2=t= 
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OCLin. 



OCLIV. 



2. 


• • • • 


Ke5 e4 


3. 


Dh5 — h6 


Eitthvað 


4. 


D+ 




1. 


• • • • 


Ke5— e4 


2. 


Dh8— h3 


f5— f4 


3. 


Re6Xg5-- 


Eitthvað 


4. 


I>+ 




2. 


• • • • 


g5— g4 


3. 


Dh3— d3t ©• 


s^ frv. 


1. 


• • • • 


f5 f4 


2. 


Be6 d4 


f4— f3 


3. 


e2— e3 


Eitthvað 


4. 


I>t 





!• 
2. 

4^ 



Hg2. 
Hh2. 
Ke5 
Re3- 



-h2t 

.h6 

•f6 

.f5 + 



Kh4.— g5 

Kg5 X h6 

e6 — e5 



!• He6— d6 Ha5— b5 

2, Db4— c3 d4xc3 
3^ Rd3.— c5t Eitthvað 
4. Be2— d3 eða Xg4=|= 

2 Ke4— f5 

3^ Dc3— c8t 0. s^ frv^ 

2 Að vild 

3. Rd3 — c6t 0, s^ frv^ 





— 


~ 238 






1. 


• • 


• • 


Da7 b8 




2. 


Db4- 


-bS 


DbS X d6 
að vild 


eða 


3. 


Rd3- 


-cSf 


/>./ 




4. 


Be2- 


-d3 eða 


Xg4 + 




2. 


• • 


• • 


Ke4 f5 




3. 


Db3- 


-e6t 0. 


s. frv. 




1. 


• • 


• • 


Ha5— c5 




2. 


Db4 X d4t 


e5xd4 




3. 


Hd6- 


-e6-[ 


rv/ 




4. 


Rd3- 


-f4 eða H eða B4= 




1. 


• • 


• • 


Að vild 




2. 


Hd6xd4-- 


e5xd4 




3. 


Db4- 


-e7-- 


/>./ 




4. 


Rd3- 


-b4 eða B eða D^= 


» 


1. 


• • 


• • 


Ke4 — f5 eða '-« 


2. 


Db4- 


-el 


/>./ 




3. 


Be2xg4t 0. 


s. frv. 




2. 






Kf5 e4 
s. frv. 




3. 


Del- 


• • • 

-hlf 0, 




1. 


• • 


• • 


Ra3— c2 




2. 


Db4- 


-bl 


í^ 




3. 


Dbl- 


-hl(t) ( 


), s. frv. 




1. 


* • 


• • 


Ra3— c4 


eða b5 


2. 


Db4 X c4 


í^ 




o 
ö. 


Rd3- 


-c5t 0. 


s. frv. 
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2 Ke4— f5 

3. Dc4— e6t o. s. frv. 

2. . . . ♦ Ha5 — a3 

3. Dc4-d5t 0. s. frv. 

CCLV. 1. f5— f6 Bd4xf6 

2. Re4— g5 Kf4Xg5 

3. De2— e3t K færðnr 

4. De3— g3i^ 

2 Bf6 X e7 

3. Rg5— h7 Kf4— f5 

4. De2— e44r 

1 Ha6 — a7 (eða a5) 

eða Bd4xf2 

2. Re7— g6t Kf4— f5 

3. De2xli5t Kf5— e6 

4. Rg6— f84= 

i Kf4— e5 

2. De2xh5t Ke5— e6 

3. Dh5— g4t Ke6— f7 

4. Dg4-g8^= 

1 Bd4— c5 (eða e3) 

eða Ha6 — a8 

2. De2xh5 Bc5Xe7 

3. Re4 — g3 0. s. frv. 



r 
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CCLVL 



CCLVn. 



OCLVIIL 



2. 


• * • • 


Bc5(e3) X f 2 


3. 


Dh5— föf 0. 


s. frv. 


1. 


Hf7— f4 


Ke3 X f4 


2. 


Hd7-d4 


g3~g2! 


3. 


Hd4xe4-- 


Kf4 f3 


4. 


Dg6— g44= 




1. 


Rb4 c6 


d7xc6 


2. 


Rfö d5 


c6xd5 


3. 


Dd8 X d5t 


Ke6— f6 


4. 


Dd5 -f54= 


• 


1. 


• • • • 


Rb8 X c6 


2. 


Dd8 X d7t 


Ke6— e5 


3. 


Dd7— f5t 


Ke5— d6 


4. 


Rf6_e84= 




1. 


• • • • 


Ke6— d6 


2. 


Rf6 e8t 


Kd6 X c6 


3. 


Dd8 X b8 


Eitthvað 


4. 


D + 




2. 


• • • • 


Kd6 c5 


3. 


Dd8— a5t 


Kc5 X c6 


4. 


Da5— b5 = = 




1. 


Hf4 c4 


Hd8 X e8 


2. 


Dg4 X d7t 


Be5— d6 


3. 


Dd7 X f 7t 


He8 e6 


4. 


e2 — e4-- 


Kd5 X c4 


5. 


Df7 flijz 
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1. 


• . • • 


Be5 d4 




2. 


Dg4 X d4t 


Rb3 X d4 




3. 


Hc4— c5t 


Kd5— e4 




4. 


Hc5 e5t 


Ke4- f4 




5. 


g2-g34z 






önnur afbrigði eni 


auðveld. 


CCLIX. 


1. 


Df6~c3 


Kh3— h4 




2. 


Khl--g2 


Kh4 h5 




3. 


Dc3~g7 


Kh5— h4 




4. 


Dg7 al 


Kh4 h5 




5. 


Dal— hlijr 




CCLX. 


1. 


Ec6 e5 


Kb5 a5 




2. 


Re5 c4t 


Ka5— b5 




3. 


Kb3 c3 


Kb5— a4 




4. 


Bb7 c6t 


b6— b5 


• 


5. 


Ra6 — c5 4= 




CCLXL 


1. 


Ba7 c5 


h6-h5 


♦ 


2. 


Bh3— d7 


h7— h6 




3 


He3 h3 


Kf4— e5 




4. 


Hh3 -m 


Ke5 d5 




5. 


Hf3 f54= 




CCLXII. 


1. 


Dd8— a8 


e5xd4 




2. 


Rd6-c4 


a6xb5 




3. 


Hc6 d6t 


Kd5 X c4 




4. 


Da8— d5t 


Re7 X d5 




5. 


Hd6 C6rfr 
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2 Kd5— e4 

3. Hc6xf6t Ee7— d5 

4. Da8 — e8f o. s. frv. 

2 Eitthvað 

3. Hc6-d6t Kd5— c5 

4. Hd6— d5t 0. s. frv. 

1. .... e5 — e4 

2. Ed6-f7 Ee7xc6! 

3. Da8xc6t o. s. frv. 

1 Kd5xd4 

2. Hc6— c4t Kd4— e3 

3. Da8— g2 f6— f5 

4. Ed6xf5t Ee7xf5 

5. Hc4— e44z 

I öUum öðrum afbrigðum mátar hvitt 
i 4. leik. 



CCT^XTTI. 


1. 


Kal b2 


Ba7 b8 




2. 


a6 a7 


Bb8 X a7 




3. 


Hhl al 


Ba7— b8 




4. 


Hal a8 


Bb8 a7 




5. 


Ha8 h8 4= 




CCLXIV. 


1. 


Dg4— c8t 


Hb6 b8 




2. 


Kd8 e7 


Hb8 X c8 




3. 


BH g2t 


Ka8 b8 




4. 


Bgl a7t 


Kb8 X c7 




5. 


b5 b64i 
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CCLXV. 



CCLXVI. 



1. 


He2— c2 


Hcl X c2 


2. 


Ef4— e2t 


f3xe2 


3. 


f2 f4 


Bg3 X f4 


4. 


He6 e5 


Eitthvað 


5. 


R eða H^z 




3. 


• • • • 


Ra3— c4 


4. 


He6— d6t 


Eitthvað 


5. 


R+ 




3. 


• • • • 


Kd4 X c5 


4. 


Hd6 c6t 


Kc5 d4 


5. 


Rd8— e64= 




2. 


• • • • 


Hc2 X e2 


3. 


He6- d6t 


Eitthvað 


4. 


Rd8 e6(t) 


í^ 


5. 


B4= 




1. 


• • • • 


Ra3 X c2 


2. 


He6 d6t 


Kd4 e5 


3. 


Rf4— e6 


P eða RXg5 


4. 


Balxc3" 


Rc2 d4 


5. 


Bc3 X d4 4= 




1. 


Rc8— e7 


Re8— c7 eða f6 


2. 


De6 dðt 


Rc7(f6) X dö 


3. 


Hc5 c4t 


Be5 d4 


4. 


Hg5— g4t 


Ed5— f4t 


5. 


Ke2 fl 


e3— e2 4= 
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1 Re8— g7 eða d6 

2. De6— föf Eg7(d6)xf5 

3. Hg5— g4t Be5— f4 

4. Hc5— c4t Rf5-d4t 

5. Ke2— dl e3— e2=|= 
CCLXVII. 1. Hb6— c6 a6— a5 

2. Dd2— d7 Ka4— b4 

3. Hc6— c4t Kb4xc4 

4. Dd7— a4t Hb3— b4 

5. Bc2 -bl Hb4xa44i 
CCLXVIII. 1. Re6— f8 Kh5— h6 

2. e3— e4 Kh6— h5 

3. Kf6— g7 Kh5— g5 

4. RfS— h7t Kg5— h5 

5. Rh7-~f6t Kh5— g5 

6. h3— h44z 

CCLXIX. 1. Da4— d4t Kal — a2! 

2. Dd4— c4t Ka2— al 

3. Dc4— clj Kal— a2 

4. Dcl— c2t Ka2— al 

5. Kd2— el a3— a2 

6. Dc2 — cl4= 

CCLXX. 1. Dg3-g5 Kh7— hS 

2. Dg5— e7 KhS— gS 

3. g2— g4 KgS— hS 

4. g4— g5 . KhS— g8 

5. g5— g6 Kg8— h8 

6. De7— h7 4: 
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CCLXXL 1. 


Ba4 böf 


Kal— bl 


2. 


Bb5 flf 


Dg2 b7 


3. 


Dd2— a2i- 


Kbl -cl 


4. 


Ha6 c6t 


Db7xc6 


5. 


Bf8 h6t 


Dc6 X h6 


6. 


Da2 d2t 


Dh6 X d2 =t= 


CCLXXTL L 


Rd6— c8t 


Ka7 a8(b8) 


2. 


Rc8 b6t 


Ka8(b8) a7 


3. 


Re7— c8-- 


Ka7— b8 


4. 


Rb6 d7t 


Kb8 a8 


5. 


Rc8— b6-- 


Ka8 a7 


6. 


Hd8 a8t 


Rc7 X a8 


7. 


Eb6— c8rt= 




CCLXXIIL 1. 


Rc2— el 


Kf5— g4 


2. 


Kg7-g6 


Kg4 h4 


3. 


Rel g2t 


Kh4 g4 


4. 


Kg6 f7 


Kg4 h5 


5. 


De3 h3t 


Kh5 g5 


6. 


Dh3 h4t 


Kg5 f5 


7. 


Dh4 f44r 




CCLXXIV. L 


Ke5 f6 


Kd7 d8 


2. 


d6 d7! 


Kd8xd7 


3. 


Kf6 f7 


Kd7— d8 


4. 


Kf7 e6 


Kd8 c7 


5. 


Ke6— e7 


Kc7— c8 


6. 


Ke7 d6 


Kc8 b7 


7. 


Kd6 d7 


Kb7 b8 


8. 


Kd7xc6 og 


vÍTinur. 



17 



í M m • — 



t.T 



•-TI 



«x^ 






•t? 
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5. 


Hh8— e8 


Kb7— a7 


6. 


Kd6 c7 


Ba8 b7 


7. 


Hei— el og 


vinnur^ 


1. 


• • • • 


Ke8— f8 


2. 


Ke6 Í6 


Be4 f3 


3. 


He7— e3 


Bf3 g2 


4. 


He3— e2 


Bg2 fl 


5. 


He2— c2 og 


vinnur. 


4. 


• • • • 


Bg2 f3 


5. 


He2 {2 


Bf3 e4 (eða g4) 


6. 


Kf6 — e5 (eða g5)f og vinnur. 


5. 


• • • • 


Bf3— c6 


6. 


Hf2 c2 


Bc6— b7 (eða d7) 


7. 


Hc2— b2 og 


vinnur. 


CCT.XXTX. 1. 


Rb2 d3 


e3— e2 


2. 


Rb5 c3t 


Kbl al 


3. 


Rd3— b4 


e2— elR 


4. 


Kb3— a3 


Að vild 


5. 


Rb4--(x)o24z 


1. 


• • • • 


Kbl— al 


2. 


Rb5— c3 


e3— e2 


3. 


Rd3— b4 o^ 


8. frv. 


CCLXJÍ X. 1, 


Bh7 c2 


e2 — :elD eða 
f2 flD 


2. 


Hhl— h7t 


Ke7 d6 


8. 


Hh7— h6t 


Kd6 c5 

17* 



f 
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1. 


Da7— b8 


2. 


Db4— b3 Db8xd6 eða 




að vild 


3. 


Bd3 — c5"" ~ 


4. 


Be2— d3 eða Xg44= 


2. 


Ke4 f5 


3. 


Db3— eöf 0. s. frv. 


1. 


.... fía5 — c5 


2. 


Db4 X d4f e5 X d4 


3. 


Hd6 e6-[ 


4. 


Rd3 f4 eða H eða B = = 


1. 


.... Að vild 


2. 


Hd6 X d4t e5 X d4 


3. 


Db4— e7t 


4. 


Rd3 b4 eða B eða D^z 


1. 


.... Ke4 — f5 eða <-« 


2. 


Db4— el '^ 


3. 


Be2Xg4t 0. s. frv. 


2. 


Kf5— e4 


3. 


Del — hlt 0. s. frv. 


1. 


Ra3— c2 


2. 


Db4 bl 


3. 


Dbl hl(t) 0, s. frv. 


1. 


.... Ra3 — c4 eða b5 


2. 


Db4 X c4 -w 


3. 


Rd3 — c5t 0. s. frv. 
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2 Ke4— f5 

3. Dc4 — e6f o. s. frv. 

2. .... Ha5 — a3 

3. Dc4— d5t 0. s. frv. 



CCLV. 1. 


f5— f6 


Bd4 X f6 


2. 


Be4 g5 


Kf4 X g5 


3. 


De2— e3- 


K færðnr 


4. 


De3— gS^: 




2. 


• • • • 


Bf6 X e7 


3. 


Rg5— h7 


Kf4 f5 


4. 


De2— e44z 




1. 


• • • . 


Ha6 a7 (eða a5) 
eða Bd4xf2 


2. 


Re7 göf 


Kf4 f5 


3. 


De2 X höf 


Kf5— e6 


4. 


Rg6 f8=|= 




1. 


. • • . 


Kf4 e5 


2. 


De2xh5-- 


Ke5— e6 


8. 


Dh5— g4t 


Ke6 f7 


4. 


Dg4-g8:t 





1 Bd4— c5 (eðae3) 

eða Ha6 — aS 

2. De2xh5 Bc5xe7 

3. Re4 — g3 0. s. frv. 
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CCLXXXVI. 1. 


Df8 a3t 


Kal — bl 


2. 


Da3— a6 


Kbl c2 


3. 


Da6— e2t 


Kc2— c3 


4. 


De2— fl og 


vinnur. 


CCLXXXVTT. 1. 


Dc8— f5t 


Kf2 g2 


2. 


Df5 g4t 


Kg2 f2 


3. 


Dg4— f4t 


Kf2 gl 


4. 


Df4 g3t 


Kgl-fl 


5. 


Dg3 f3t 


Kfl el 


6. 


Kb7 c6 


Kel d2 


7. 


Df3 f2 


Kd2— dl 


8. 


Df2 d4-- 


Kdl— c2 


9. 


Dd4— e3 


Kc2 dl 


10. 


De3 d3t 


Kdl el 


11. 


Kc6— d5 


Kel f2 


12. 


Dd3--f5t 


Kf2-gl(g2,g3) 


13. 


Df5— e4(t) 


Kgl f2 


14. 


De4 f4t 


Kf2 gl 


15. 


Dd4 e3(g3)t Kgl fl 


16. 


De3 f3t 


Kfl— el 


17. 


Kd5— e4 


Kel d2 


18. 


Df3 d3t 


Kd2 el 


19. 


Ke3 ÍS 


Kel— fl 


20. 


Dd3 X e2t 


Kfl— gl 


21. 


De2 g2 4= 




CCLXXXVIIL 1. 


Kf4 e5 


h6 h5 


2. 


g4 g5 


Kg6 n 


3. 


Ke5 d6 


Kf7 f8 
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4. 


Kd6— e6 


Kf8— g7 


5. 


Ke6— f5 


Kg7-f7 


6. 


gö g6t 


Kf7 g7 


7. 


Kf5 — g5 og 


vinnnr^ 


1. 


• • • • 


Kg6— g7 


2. 


h4 h5 


Kg7-f7 


3. 


Ke5 f5 


Kf7-g7 


4. 


Kf5 e6 


Kg7— h8 


5. 


Ke6 f6 


Kh8 h7 


6. 


Kf6 f7 


Kh7— h8 


7. 


Kf7— g6 og 


vinnur. 


CCLXXXIX. 1. 


Hd4- d2 


Bb3 e6 


2. 


Kb6— c6 


Be6 b3 


3. 


Hd2 d7 


B að vild 


4. 


Hd7 d4 


B b3 


og 


hvítt hefur unnið hinn úrskerandi 




*'tempo." 




2. 


• • • • 


Be6 (7 


3. 


Híí2 d4 


Bf7 e8t 


4. 


Kc6 b6 


Be8 d7 


5. 


Hd4~-e4 


Kc8 d8 


6. 


Kb6 c5 


Kd8— c7 


7. 


He4— e7 


Kc7— c8 


8. 


Kc5 d6 


Bd7 b5 


9. 


He7— e5 


Bb5 d7 


10. 


He5— c5t 


Kc8— d8 



11. Hc5 — h5 og vinnur. 



ccxo. 
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1. 


• • • • 


Bb3 f7 


2. 


Hd2 d6 


Bf7— e8 


3. 


Hd6 d4 0, 


s. frv. 


1. 


Bflxa6 


f7— f5 


2. 


Ba6 b5 


Hh7— b7 


3. 


Ha3Xa7-- 


Hb7 X a7 


4. 


Bb5 c6t 


Hft7 b7 


5. 


Hb6 a64i 





Skákmennimir i hverju homi mynda 
bókstaf og þannig kemur frsm ættar- 
nafn þess, sem dæmið er tileinkað. 



Báðning á titilblaðs-skákdæmi IIL heptis. 
1. Df8— c8 



Höfundaskrá. 

(Talan inaaa SYÍga merkir leikatölu dæmanna, binar 

tölurnar blaðsiður.) 



Agnel, Hyaointh R. * 25./11. 1799 i New York, 

t 10./2. 1871 i West Point; prófessor i frönsku 

og spönsku við hermannaskólann i West Point 

N. Y. Rit: "Chess for Winter Evenings" (1848). 

(2) 87. 

Allgaier, Johann. * 19./6. 1768 i Schussenried 
i Wúrtemberg, f 3./1. 1823 i Vin; stundaði 
fyrst guðfræði við háskólann i Vin, en hætti 
námi og gekk siðar (1798) inn i austurriska 
herinn; ágætur taflmaður, Rit: "Neue An- 
weisung zum Schachspiel" (1795). 
(tafllok) 172. 

Amblung, Friedrioh Ludwig Balt. * 2 3. /3. 1842 
i Katharina hjá Dorpat; eigandi speglaverk- 
smiðju hjá Ðorpat. Skákrithöfundur. 
(tafllok) 172—173. 

Anderssen, Adolf. * 6. /7. 1818 i Breslau, f 13./3. 
1879 s. st.; varð 1856 prófessor i stærðfræði og 
þýzku við Friedrichs-gymnasium i Breslau. 
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Einn af hinum fáu ágætu taflmönnum, er jafíi 
framt semja skákdæmi. Skákritstjóri og rit- 
höfundur ("Aufgaben fúr Schachspieler," 1842). 

(3) 118. 

Baied, Edith Elina Helen (fædd Winter Wood). 
* 1859 i Harreston, Devonshire, Englandi; giptist 
1880 Mr. W, J. Baird, sem einnig er skák- 
dæmahöfundur. Hún er rithöfundur og málari; 
þau búa i Brighton. 

(2) 87; (3) 118. 

Barnett, J. P. 

(4) 145. 

Bayer, dr. KoNRAD. * lO./ll. 1828, t 20./9. 
1897; aðvokat og verzlunarráðs-ritari i Olmútz; 
fer fyrst að semja skákdæmi um 1851 og er 
þvi faðir hinnar nýju skákdæmalistar. Rit- 
höfundur og skáld, hefur þýtt á ensku kvæði 
eptir SchiUer, Goethe og Heine. 

(3) 119; (4) 145—146. 

Berger, Johann N. * 11./4. 1845 i Graz i 
Austurriki; er nú forstjóri verzlunarskólans í 
Graz og heiðursdócent við konungl. og keisaral. 
tekniska háskólann i Graz. Ritstjóri "Deutsehe 
Schachzeitung" siðan 1898. Rit: **Das Schach- 
problem" (1884), *'Theorie und Praxis der 
Endspiele" (1890) og mörg Önnur góð skákrit. 
(2) 88; (tafllok) 173. 
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Bettmann, Habey og E. 
(sjálfsmát í 2) 116. 

Blehe, Peedbik Wilhelm. * 11. /1. 1853 í 
Kristianíu, stúdent 1871, stundaði guðfræfti i 
3 ár, tók lögfræðispróf með "laud'' i des. 1879, 
ritari i stjómardeild póstmálanna siðan 1880. 
Var meðritsyóri að "Nordisk Skaktidende." 
(5) 164. 

Blumenthal, dr. Oscae. * 13./3. 1852 i Beriin; 
blaðamaður, kritikus og sjónleikaskáld, forstjóri 
Lessingsleikhússins i Berlin. Rit: "Schach- 
Miniaturen" (1902), o. fl. 
(3) 119. 

BOLTON, H. 

(5) 164; (6) 169; (7) 171. 

BONE, W. 

(6) 169. 

Beede, Feedtnand Julius. * 1800 i Stettin, 
t 15./12. 1849 i Altona. Rit: "Almanach fur 
Freunde vom Schachspiel" (1844) með 112 
skákdæmum. 

(2) 89; (4) 147; (8) 69. 

Beown, John. * 30./5. 1827, f 17./11. 1863 i 
Bridport, þar sem hann var prestur; bezt 
þekktur undir merkinu "J. B. of Bridport." 
Rit: *'Chess Strategy" (London 1865). 

(3) 120. 
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Beown, Theodob Moeris. t25./9. 1875 íBrookljn. 
Rit: '^Book of Chess Problems" í 4 heptam, 
alls um 400 dærai (Dubuque, Jowa, 1874 — 
1889). 

(sjálfsmát i 2) 117; (3) 120—121; (4) 147. 

Campbell, Joseph Graham. * i mai 1830 i 
Cookstown á írlandi, f l./l. 1891 i London. 
(8) 121. 

Carpenter, George Edward. * 25./3. 1844 1 
Ashford, New York; býr i Tarrytown, N. Y., 
var fyrst skólakennari, siðan landmælari. Rit: 
"Chess Problems" (1886 og 1900 á frönsku), 
öll samin af honum. 

(2) 89—90; (3) 122; (4) 148. 

Cheney, Geobge Nelson. * 2. /11. 1837 1 New 
Jersey (eða i Syracuse, New York), féU i 
orustunni við BuU Run i Virginia 21. júli 1861. 
(2) 90; (3) 80—81; (4) 81, 149. 

Chocholou§, Jibí (Georg). * 9./12. 1856 1 
Prag; ingeuiör við hið konungl. og keisaral. 
austurriksk-ungverska jámbrautafólag i Prag. 
(2) 91; (3) 122—123. 

CooK, EuGENE Beauhabnais. * 19. /5. 1830 i 
New York, býr nú i Hoboken, New Jersey; 
aðalútgefandi að "American Chess Nuts" (1868), 
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skákdæmahöfundur af fyrsta flokki, á stórt 
skákbókasafn. 

(V2) 65; (2) 91—93; (3) 78—79, 123— 

125; (4) 79, 150—152; (5) 165, 180. 

Cozio, Cahlo, greifi af Casale, Monferrato, Piemont. 

Eit: "n giuoco degli scacchi" 2 bindi (1776). 

(3) 126. 

Damiano frá Odemira í Port'úgal, en bjó lengst af á 

Italiu; apótekari. Eit: "Libro da imparare gio- 

chare a scacchi"(1512), opt endurprentað ogþýtt. 

(3) 126; (4) 83. 

Del Eio, Ercole, stundum nefndur "Anonymus 
frá Modena"; ráðmaður i Modena. Eit: "Sopra 
il giuoco degli scacchi, osservazioni pratiche 
d'anonimo autore Modenese" (1750). 
(2) 94; (4) 153. 

DoBEUSKÝ, j. u. dr. Jan (Johann). * i ágúst 1853 
i Skutsch hjá Chrudim i Bæheimi; stundaði 
fyrst guðfræði, þá málfræði og loks lög; er nú 
landsaðvokat i Prag. 

(2) 94; (4) 153—154. 

Detina, Jan. * 1834; nú premierlautinant i 
Selcan hjá Tabor. 

(4) 155. 

DúBEN, GusTAF Henrik von, barón. * 7./11. 
1856 i Upsala i Sviariki; kapteinn i svenska 
hemum; býr i Landskrona. 
(2) 95. 



— 258 — 

Elson, Jagob, i Philadelphia i BaDdarikjuiiiinL 
(3) 127—128. 

FiSKE, WiLLiAM Obvillb. * 23./1. 1835 i Ellis- 
borgh i Jefferson héraði, N. T.; er tónskáld 
og býr nú i WoodviUe, N. Y. 
(3) 128—129; (4) 155. 

Fbankenstein, Edwabd Nathan. * 18./12. 1839 
i Liverpool; oliukaupmaður i London. 

(2) 95. 

Fbidlizius, Joel. 

(3) 129. 

Galitzky, Alexandee Wasiljbvitsch. * 21. /2. 
1863, er héraðslæknir i Suna á Bússlandi. 
Rit: "Um hugmynda-likingu i skákdæmum" 
(1900, á rússnesku). 

(2) 96; (3) 130; (4) 156—157. 

Geijebstam, Fbitz E. F. af. * 1852, f 18./10. 
1890 sem héraðsdómari i Carlstad i Sviariki. 

(2) 96; (5) 166. 

Gilbebo, Chables Albxandbb. * 17./6. 1835 i 
Camden, New Jersey i Bandarikjunum, f 21./1. 
1898 i New York; stórkaupmaður. Rit: 
"Crumbs from the Chess Board (1890), safii 
af hans eigin skákdæmum; meðútgefandi að 
"American Chess Nuts." 

(3) 130. 
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GoiiD, dr. Samuel. * 2./7. 1835 í Kövagóörs við 
Plattensee í Austurríki; var lengi læknir i Vin, 
en er siðan 1894 fregnritari i New York. 
(2) 97. 

GoTTSCHALL, dr. Heemann von. * 16./10. 1862 
i Posen i Prásslandi; nú málfærzlumaður i 
Görlitz. Eitstjóri að "Deutsche Schachzeitung" 
(1887—1897). Eit: "Kleine Problem-Schule" 
(1885), "Der Geist des Schachspiels" (1890) o. fl. 
(2) 98; (tafllok) 174. 

GuAEiNus, Paulus, frá Forli á ítaliu. Eit 
(óprentað): "Liber de partitis scacchorum" 
(1512). 

(16) 83. 

Healby, Feank. * 19./11. 1828 i London; var 
lengi einn hinn bezti taflmaður á Englandi. 
Eit: "A CoUection of 200 Chess Problems" 
(1866). 

(2) 98; (3) 131; (4). 157. 

Heathcotb, Godfeey. * 20./7. 1870 i Man- 
chester; málfærslumaður; býr i Withington hjá 
Manchester. 
(2) 99. 

Heblin, Theoðoee. 

(2) 99; (3) 132; (5) 166. 

Hetdebeand und dee Lasa, Tassilo von. 
*17./10.1818iBerlin, ^1899 i Wiesbaden; lengi 
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sendiherra Prússa; einn hinn fremsti skákrit- 
höfunda. Rit: **Handbuch des Schachspiels" 
(1848), ''Zur Geschichte und Litteratur des 
Schachspiels"(1897)og fjöldi annara ágætra rita. 
(3) 132. 

HoLZHAusEN, Waltek von, barón. * 29. /5. 1876 
i Troppau 1 Schlesíu ( Austurriki) ; lautinant 
i her Pníssa; býr i Hanau, Hessen - Nassau, 
Preussen. 

(tafllok) 174—175. 

HoEWiTZ, Bernhard. * 10./5. 1808 í Neu-Stre- 
litz i Mecklenburg, f 29./8. 1885 i London. 
Stundaði málaralist i Berlin 1831 — 1839; bjó 
á Englandi frá 1845 til dauðadags. Ritstjóri 
að "The Chess Player". Rit: "Chess Studies" 
(með Kling, 1851), o. fl. 
(tafllok) 175, 176. 

Jespersen, Karl Lobenz Jesper. * 1./8. 1848 
i Kaupmannahöfn , uppalinn i Randers, þar 
sem faðir hans var dómari; stundaði fyrst 
málfræði við háskólann, siðan guðfræði; 1874 
varð hann prestur i Faarevejle, þá i Hjortlund 
og loks 1886 við Nikolaj-kirkju i Svendborg 
á Fjóiiij þar sem hann enn er. Hefur samið 
um 1400 skákdæmi. Ritstjóri skákdálks i 
"Vor Tid" (1883). 
(2) 100; (4) 158. 
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JoöNSON, Ohables Fbbdekiok, prófessor við Tri- 
nity CoUege 1 Hartford i Bandarikjunum. 
(2) 101. 

JO17S80N, Hebmann Leonabð. * 20./2. 1860, 
bóndi i PartiUed i Sviariki. Hefur haffc ritstjórn 
á skákdálkum i ýmsum svenskum blöðum. 

(2) 101. 

JxjijIen, Ðenis; hóteleigandi i New York á dögum 
Morphy's, fraDskur að seít. 
(5) 76. 

KiiETT, Philipp von. * 20./7. 1833 i Ludwigs- 
burg i Wúrtemberg; major, fékk lausn 1878 
og býr nú i Hirsau an der Nagold hjá Calw 
i Schwarzwald. Rit: "Schachprobleme, mit 
einer Einfúhrung in die Theorie" (1878). 

(3) 133; (4) 159. 

Kling, Josbph. * 19./3. 1811 i Mainz, f i des- 
ember 1876 i London; söngmaður; bjó á 
Englandi eptir 1837. Ritstjóri ásamt með 
Horwitz að "The Chess Player^' (1851—1853). 
Rit: "The Chess Euclid" (1849) safh af 200 

::: skákdæmum og tafllokum eptir hann sjálfan, 

r **Chess Studies" (sjá Horwitz). 

,c (2) 102; (tafllok) 176. 

í^^ KooH, JoHANN Fbiedeich Wilhelm. * 30./5. 1769 
i Magdeburg, f 3./3. 1833 s. st.; dómkirkju- 
prestur. Rit: "Die Schachspielkunst," 2 bindi 

18 
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(1801—1808), "600 Schachaufgaben , eigene 
Kompositionen" (1834) o. fl. 
(20) 68. 

KocKELKOEN, Cabu * 26./11. 1843 iKölna.Rh.; 
býr þar sem privatkennari i stærðfræði, frönsku 
og ensku; skákdæmi semja þeir Kohtz og hann 
i sameiningu (sjá Kohtz). 

KoHTZ, JoHANNES. * 18./7. 1848 i Elbing; var 
yfiringeniör við vagnasmiðju og vélasmiðju li. 
Steinfurt's i Königsberg. Býr nú 1 Dresden. 
Rit: *'101 ausgewahlte Schachaufgaben von J. K. 
und C. Kockelkorn" (1875). 

(2) 102; (8) 138—134. 

KoNDELÍK, Kabel (Karl). * 4./11. 1848, veit- 
ÍDgamaður í Prag. 

(sjálfsmát i 5) 168. 

KoTRc, Jan. 

(4) 154 (með Dobruský). 

Lange, dr. jur. & phil. Max. ♦ 7./8. 1832 í 
Magdeburg, j 1900 i Leipzig. Rithöfundar 
(saga og heimspeki), hafði lengi forlagsbóka- 
verzlun í Leipzig (Otto Spamer). Rit: "Paul 
Morphy," (1859), "Handbuch der Schachauf- 
gaben'* (1862) og Qöldi annara rita. 

(3) 78. 

Lasa V. d. sjá Heydebband dnd deb Lasa, T. v. 
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Laws, B. G. * 6./2. 1861 í London. Rit: "The 
Chess Problem Text-Book" (1886 með Planck 
0. fl.), **The Two-Move Chess Problem" (1890). 

(3) 134-135. 

L'hbbmet, Rudolf. 
(2) 103. 

LoLLi, GLA.MBATI8TA. * 1698 í Nonantola í Módena, 
f 4./6. 1769. Rit: "Osservazioni teorico-pratiche 
sopra il giuoco degli scacchi" (Bologna 1763). 

(4) 159. 

LovEDAT, C, enskur trúboði á Indlandi; talinn 
hðfundar indverska skákdæmisins. 
(4) 158. 

LoYD, Samuel. * l./l. 1841 i Philadelphia (sbr. 
bls. 12). Góður taflmaður. Rit: *'Chess Stra- 
tegy" (1878) skýrð með skákdæmum eptir 
hann sjálfan. Hefur haft ritstjórn á skákdálkum 
i ýmsum blöðum og ritað greinar um skák i 
ýms timarit. 

(Va) 8; (1) 13; (2) 14-32; (3) 34—49, 
64; (4) 1, 50—56, 79; (5) 57—58; 
(7) 59; (8) 59; (14) 60; (sjálfsmát i 
1, 2 og 4) 33, 56, 63; (tafllok) 60—63. 

LoTD, Thomas S., l Plorence N. Y., bróðir Sam. 
Loyd. 

(4) 160. 

18* 
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LncENA irá Salamanca á SpánL Eit (óprentað): 
"Repeticion de Amores y Arte de Axedres con 
150 juegos de partido" (1497). Dœmið hér er 
fært i nútiðarsnið af H. W. Euss (f 1866). 
(3) 135. 

MacDonnelií, Alexandeb. * 1798, f 14./9. 
1835, var lengi ritari hinnar vest-indversku 
kaupmannanefndar; ágætur taflmaður, einn hinn 
bezti sinna samtiðarmaima i þeirri grein. 
(tafllok) 4. 

Mackenzie, Aethur F. , i Kingstown á Jamaica. 
Misprentað er i innganginum að 2, hepti (bls. 
85, 4 — 5 linu a. o.) þar sem George Henry M. 
(f. 1837) er talinn skákdæmahöfuadur, en þar 
á þessi að standa. G. H. M. var taflmaður 
góður, en ekki skákdæmahöfundur. 
(2) 104. 

MAKOVSKf, KaBEL. 

(2) 104; (sjálfsmát i 5) 168. 

Martindale, T. W. Gaf út safn af skákdæmnm 
sinum : *'Chess Problems" (Dubuque, Jowa, 1872). 

(3) 136. 

Maximov, Nikolai Iwanowitsch (ekki: S[wobo- 
witsch]). * 13./2. 1875 i St. Pétursborg og 
býr þar sem privatmaður. 
(2) 105. 
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Mbndheim, Julius. f 1835, á sinni tið beztur 
taflmaður i Berlin; hðfandar skákskóla þess i 
Berlin, sem i skáksögunni er kunnur undir 
nafninu "Plejades" (sjöstirnið). Rit: "Taschen- 
buch fiir Schachfreunde" (1814), ^*Aufgaben fur 
Schachspieler" (1832). 
(5) 167. 

Mbyeb, Hbinbich F. L. ♦ 6./6. 1839 i Hannóver; 
kennari, hefar dvalið á Englandi siðan 1866. 
Rit: "A complete Guide to the game of Chess" 
(1882). 

(4) 160. 

MoNTiGNT, Alfbeð ðe. Rit: *^Les Stratagémes 
des Échecs" (1802); sbr. bls. 76—77. 
(3) 77; (6) 77, 170. 

MoBPHY, Ebnest. * 22./11. 1807 i Charlestown, 
Suður Carolina, f 7./3. 1874 i Quincy i lUinois; 
föðurbróðir P. Morphy's og skákkennari hans. 
(7) 171. 

MoBPHT, Paul [Chables]. ♦ 22./6. 1837 i New 
Orleans, f 10./7. 1884 s. si; mestur tafl- 
maður, er uppi hefur verið. 
(tafllok) 177. 

MouÖKA, FBANTiáBK (Franz). ♦ 17./4. 1854, f 9./7. 
1898; bankamaður. Rit: "Navodkuhfe sachovó" 
(1898). 

(tafllok) 178. 
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Orsini, dr. Emilio. * 13./1. 1839, f 27./2. 1898 
í Lívorno; var málfærzlamaðar í Lívomo, en 
lifði lengst af á efri árum i Montopoli hjá 
Flórens. Eit: "100 problemi di scacchi" (1896), 
'^I finali di Morphy" (1879), og mörg fleirL 
(4) 161. 

d^Orville, Augtjste. Eit: "Probléme d'Échecs" 
(1842); sbr. bls. 70—72. 

(2) 106—106; (3) 136 — 137; (5) 71; 
(6) 170; (11) 71; (12) 72; (13 eða 
10) 73. 

Palkoska, Emil. * 11./5. 1871 1 Prilep i Bæ- 
heimi; dómari i Prag. 

(3) 138. 

Pauly, W. 

(2) 106. 

Philidoe, FBANgois André Danican. * 7. /9. 1726 
1 Dreux hjá Paris, f 2 4. /8. 1795 i London; 
söngmaður og söngleikaskáld; mest þekktur 
taflmaður á 18. öld. Eit: "L'Analyse des 
Echecs" (1749) gefið út mörgum sinnom og 
þýtt á nálega öU menntamál. 
(tafllok) 178. 

PoNGBACz, Abnold, grcifi af Szent Miklos og Ovár. 
* 18./7. 1810 i Nedecz-höll i Trencziner Komitat 
á UDgverjalandi, f 7. /7. 1890 i Tymau; mest 
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þekktur undir dularnafninu "Einsiedler von 
Tyrnau." 

(3) 188; (4) 161. 

PONZIANI, DOMENICO LOBBNZO. * 9. /11. 1719 i 

Módena, f 15. /7. 1796; var fyrst prófessor i 
lögum, siðar prestur, protonótar og general- 
vikar binnar kaþólsku kirkju. Gaf þvi ut nafn- 
laust rit sitt: *'I1 giuoco imcomparabile degli 
scaccbi" (1769), er mörgum sinnum siðar befur 
verið endurprentað og þýtt. 
(tafllok) 179. 

PospiSiii, JÓSBF. * i nóvbr. 1861 i Bestvin bjá 
Kuttenberg i Bæbeirai; nú kennari i Prag- 
Zizkov. Rit: "Ceskó úloby sacbovó" (1887), 
safn af skákdæmum bæbeimska skólans. 
(3) 139; (4) 162. 

PoTTEB, JosBPH Alonzo. * 29./12. 1837 í Salem, 
Massacbusetts i Bandarikjunum, f 30. /7. 1859 
s. st. 

(2) 107. 

Pbadignat, Emilb i Saujon; bezti núlifandi skák- 
dæmaböfundur Frakka. 
(2) 107; (5) 167. 

Pbikbtl, BoHufi; stud. juris i KHáanovice i Mabren. 
(2) 108, 181. 

Reiss, Eugbne; i Scbaffbausen i Sviss. 
(2) 108. 
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Eow, A. W. S. A. 
(2) 109. 

EowLAND, Fbideswidb Fanny (fædd Beechey). 
♦ 18./4. 1855 í Galway á írlandi gift Mr. 
Thomas B. Eowland. Eit: *'Chess Blossoms" 
(1883), og auk þess nokkur með manni sinom. 

(2) 109. 

SCHLEGEL, V. 

(3) 140. 

ScHEÚFEE, Peanz. * 17./3. 1823; kórrektor i 
Bamberg i Bayem. 

(4) 162. 

ScHULTZ, JoHAN GusTAF. * 23./2. 1839 i Smáland, 
t 28./11. 1869 i Stockholm. Eitstjóri margra 
skákdálka. Eit: "Undervisning i Schackspelet" 
(1869), "100 uppgifter för schackvSnner" 
(1862) 0. fl. 
(3) 140. 

Shinkman, WrLHBLM Anton. * 25./12. 1847 1 

* 

Eeichenberg i Bæheimi; fór 14 ára gamall til 
Ameriku, og er nú bankagjaldkeri i Grand 
Eapids, Michigan. 

(2) 110; (sjálfsmát i 2) 117. 
Smith, Magnús. ♦ 10./12. 1869 i Dal i Mikla- 
holtshreppi, íslandi; hefur verið i Amerikn 
siðan 1885, nú i Winnipeg (sbr. "I Uppnámi" 
1901. bls. 36—38). 

f3) 141. 
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SouTHAED, L. H.; bjó (1858) í Norfolk í Virginia. 
(2) 75. 

Stamma, Phileppb. * i Aleppo á Sýrlandi. Var 
i þjónustu ensku stjórnarinnar sem túlkur i 
austrœnum málum. Einn með atkvœðamestu 
skákdæmahOfundum. Bit: ^'Essai sur le Jeu 
des Echecs" (1737), opt siðan endurprentað 
og þýtt. 

(2) 110; (3) 141. 

Stanley, Ohableb Hbney. * 1819 á Englandi, 
en hefur búið i Bandarikjunum siðan 1843. 
Eit: "Thirty one Games at Chess" (1846) o. fl. 
Hafði ritstjóm á fyrsta skákdálki, sem kom út 
i Ameriku ("Spirit of the Times" i New York, 
byrjaði 1./3. 1845). 
(2) 111. 

Stefanov, A. 
(2) 111. 

Tannee, John, frá New Orleans i Bandarikjunum. 
(2) 112. 

Taveenee, T. i Bolton á Englandi. 
(2) 112. 

Tbbð, Fbank Mblvillb; meðeigandi að "Manu- 
facturers and Builders Fire Insurance Company, 
Teed & Marshall" i New York. 
(2) 113. 
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Tbiohmann, Eichaed. * 24./12. 1868 í Lelinitzsch 
i Sachsen-Altenburg; hefur búið i London siðan 
1892 og er þar kennari i nýju málunum. 
(tafllok) 179. 

ToLOSA Y Caebeeas, dr. José. * 20./11. 1846 
i Gerona á Spáni; nú lœknir i Barcelona. 
(2) 118; (3) 142. 

Teautmann, dr. phil. Theodoe. * 21./7. 1889 
i Bitterfeld, f 7. /7. 1871. Kennari við lærða 
skólann i Halle, siðar i Nordhausen og að 
siðustu i Eisleben; stofnandi og fyrsti formaður 
skákklúbbsins i Halle, varð heiðursfólagi þar 
2./5. 1864; var mikiU taflmaður, tefldi blind- 
skákir og samdi skákdæmi. Kom tiL Ströbeck 
1856—1858 og tefldi þar við menn. Ekkja 
hans Sophie (fædd Hauer) býr i Löbrichau hjá 
Nöldenitz i Sachsen-Altenburg. Elzti sonur 
hans er kaupmaður i Berlin, annar er læknir 
i Ernleben hjá Gotha. 
(4) 163. 

Tecala, Stanislav. * 12./11. 1878 i Malenovice 
i Mahren i Austurriki. Starfsmaður við jám- 
brautimar, býr i Briinn, Eue de Gomperz 9, 
Mahren. 

(2) 114. 

Valle, Giovanni Battista. * l./l. 1843 i Spezia; 
prófessor. Rit: "100 Problemi di Scacchi" 
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(1878), "L'arte di costruire i problemi di 

scacchi" (1893). 
(3) 142*. 

Weiss, Ottmab (dularnafh: Otto Nemo). * 31./10. 

1861; teiknarí og málarí 1 Vin. 
(3) 143. 

WiLKiNSON, JoHN, frá Syracuse, New York. Rit: 

"Problems in Chess" (1876), hans eigið skák- 

dæmasafn. 

(2) 116; (4) 9. 

WiLLMEEB, RuDOLP. * 31./10. 1821 i BerlSn, 
t 24./8. 1879 i Vin; söngmaður; ólst upp i 
ÐanmÖrku, en dvaldi lengst af á Pýzkalandi 

eða i Austurríki. 

(3) 143; (4) 163. 

WúBZBURG, Otto. ♦ 10./7. 1875 i Grand Rapids, 

Michigan, og býr þar enn; er rikisstjórnar- 

ritari. 

(3) 144. 

ZiMMEBMANN, §TEPÁN. Keunarí i Boleslaw. 
(2) 115. 

ÖHQUiBT, JoHANNEB. * 6./12. 1861 hjá St. Péturs- 

borg; stundaði lögfræði yið háskólana i St. 

Pétursborg, Moskya og Helsingfors. Skjalavörður 

i kansellii landstjórans á Finnlandi. Ritstjórí 

að **Tidskríft för schack" (1891) og siðan ýmsra 

skákdálka. 
(2) 116. 
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Skákdæma-registur. 

(Tölumar merkja blaðsíður). 



^/jj-leiks-dæmi, 8, 65. 
1 -leiks-dæmi, 13. 

2-leika-dæmi, 14—33, 75, 78, 87—116, 181. 
3-leika.dæmi, 34—49, 64, 77, 78 — 79, 

80-81, 83, 118—144. 
4-leika-dæmi, 9, 50—56, 79, 81, 83, 

145—163. 
5-leika-dæmi, 57—58, 164—168, 180. 
6-leika-dæmi, 169. 
7-leika-dæmi, 59, 171. 
8-leika-dæmi, 59. 
14-leika-dæmi, 60. 
Sjálfsmátsdæmi, 33, 56, 63, 73, 77, 116—117, 

168, 170. 
Skilyrðadæmi, 68—69, 71—72, 74, 76, 83, 

164, 169—170, 171. 
Taíllok, 4, 60-63, 172—179. 
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Prentvillur. 



Bls. 85. 3. 1. a. o. Geobgb Henry les Abthu^ F. 

„ 4. „ „ „ (f. 1837) faUi burt. 

„ „ 15. „ „ „ Jaspeb les Jespeb. 

„ 104. 1. „ „ „ F. A. Mackenzie les A. P. 

Magkenzie. 

„ 105. 1. „ „ „ N. S. Maximov les N. J. 

Maximov. 

„ 112. 5. „ „ „ J. Taverneb les T. Tavbbneb. 

„ 172. 1. „ „ „ (rýzkaland) les (Austurríki). 



